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OVERVIEW (Fig. A, B)
1 —display, 2 — power button, 3 — USB (C) 1 connector, 4 — USB (A) connector *,
connector.
Intended Use. The Power Bank is designed to charge devices ** that match its output parameters.
Model: CNS-CPB240 (Dark Gray).
Design Features. Size: 160x82x27 mm. Weight: 524.4 g. Casing material: PC plastic, ABS
plastic.
Functional Features. Power supply: Power supply: USB (C) 1 input—5.0V/3.0 A(DC), 15.0 W;
9.0V/3.0 A(DC), 27.0 W; 12.0 V/ 3.0 A(DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A (DC), 45.0 W; 20.0 V /
3.25A (DC), 65.0 W; USB (C) 2 input — 5.0 V /3.0 A (DC), 15.0 W; 9.0 V /3.0 A (DC), 27.0 W;
12.0V/3.0A(DC),36.0 W;15.0V/3.0 A(DC), 45.0 W; 20.0 V/5.0 A(DC), 100.0 W; USB (C) 1
output — 5.0 V /3.0 A (DC), 15.0 W; 9.0 V /3.0 A (DC), 27.0 W; 120 V/ 3.0 A (DC), 36.0 W;
15.0V /3.0 A, 45.0 W; 20.0 V/ 3.25 A (DC), 65.0 W; USB (C) 2 output — 5.0 V/ 3.0 A (DC),
15.0W; 9.0 V/ 3.0 A (DC), 27.0 W; 12.0 V/ 3.0 A (DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A (DC), 45.0 W;
20.0V/5.0 A(DC), 100.0 W; 28.0 V/5.0 A (DC), 140.0 W; USB (A) output — 5.0 V/3.0 A (DC),
15.0W;9.0V/2.0A(DC), 18.0W;12.0V/1.5A(DC), 18.0W;45V/5.0A(DC), 22.5W;5.0 V/
4.5 A, 225 W. Battery: non-removable, lithium-ion, 5000 mAh, 3.6 V (5 pcs). Connection:
USB (C) cable. Power Bank full-charge time: 2 h. Capable of charging two devices at the same
time. Supports the Quick Charge 3.1 and Power Delivery fast charging standards. Display: LED.
Operation: temp. 0...+45 °C, RH< 75 % (non-condensing). Storage: temp. —20...+45 °C, RH 45—
85 % (non-condensing).
Package Contents (see Fig. A): Power Bank, USB (C) cable, Quick Start Guide.
Limitations and Warnings
Use the device only for its intended purpose. Supervise the use of the device by children and
persons with physical and mental disabilities. Do not allow children to play with the device. Do
not use the device if damaged. Do not touch the power cord or the device with wet hands.

5- USB (C) 2

* Shown as *USB (A) 1" on the display.
** The term *devices” refers to smartphones, tablets, laptops, etc.
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Connect the device to a power supply using a power adapter with recommended parameters. Do
not attempt to remove the battery yourself. Do not leave the Power Bank connected to a power
supply for a long time after it has reached full charge. Do not expose the device to high
temperatures (from heating devices or direct sunlight) and humidities; avoid ingress of dust and
liquids into the device connectors. Avoid dropping the device; do not disassemble or repair it
yourself.

Note. If you are not using the device for a long time, charge it every 2—-3 months to prevent deep
discharge of the battery.

Note. If the battery level is less than 20 % or more than 80 %, the charging power of the
USB (C) 2 port is reduced to 65 W to ensure the safety of the battery.

Preparing for Use

Take the Power Bank and accessories out of the box; remove packing materials. Before first use,
charge it to 100 % by connecting it to a power supply *** (see Fig. C).

ATTENTION! Power adapter is not included. Minimum recommended adapter parameters:
5.0V/3.0A(DC).

Using the Device

Press button (2) once to turn on the device. If you want to switch to low-current **** charging
mode, press and hold button (2) for 3 seconds. Connect the device you want to charge to a
suitable connector as shown in Figure D. If the connection is successful, the display (1) will show
information about the connector being used, the output voltage and the battery level of the Power
Bank. When finished using the Power Bank, press button (2) twice to turn it off.

Cleaning and Maintenance

Make sure the Power Bank is disconnected from the power supply before cleaning it. Do not use
chemicals or corrosive detergents, abrasive pastes, or cleaning agents that contain acids and
solvents. Clean with a dry or slightly damp cloth only.
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BBHLIEH BUA (dur. A, B)

1 — pucnnen, 2 — GyTOH 3a BkIlouBaHe/u3knouBaHe, 3 — koHektop USB (C) 1, 4 — koHekTOp
USB (A) *, 5 — koHekTop USB (C) 2.
MpepnasHayenme. MopTaTMBHOTO 3apAAHO YCTPOVICTBO € MPEAHA3HAYEHO 33 3apexpaHe Ha
YCTPOWCTBA **, KOWUTO OTFOBAPAT Ha M3XOJHUTE My NapameTpu.
Monen CNS- CPBZ40 (TBMHOCHB LBST).
Pa3mvep: 160x82x27 mm. Terno: 524,4 g. Matepuan Ha
Kopnyca PC nnacTMaca , ABS nnactmaca.
®yHKUMoHanHu ocobeHocTn. 3axpaHsaHe: Bxog USB (C)1-5,0V/3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/
3,0 A(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V /3,25 A
(DC), 65,0 W; USB (C) 2-5,0 V/3,0 A (DC), 150W; 9,0 V/ 3,0 A (DC), 27,0W; 120 V/ 3,0 A
(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V / 5,0 A (DC), 100,0 W; naxoa USB (C) 1 —
5,0V/3,0A(DC), 150W;9,0V/3,0A(DC), 27,0W; 12,0V/3,0A(DC),36,0W; 15,0V /3,0 A
(DC), 45,0 W; 20,0 V /3,25 A (DC), 65,0 W; USB (C) 2-5,0 V/3,0 A (DC), 150 W; 9,0 V/3,0 A
(DC), 27,0 W; 12,0 V /3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC),
100,0 W; 28,0 V/ 5,0 A (DC), 140,0 W; USB (A) — 5,0 V/ 3,0'A (DC), 15,0 W; 9,0 V /2,0 A
(DC), 18,0 W; 12,0 V /1,5 A(DC), 18,0 W; 4,5 V /50 A (DC), 225 W; 50 V /4,5 A, 225 W.
Batepusi: HecmeHsiema, nuTHEBO-MoHHa, 5000 mAh, 3,6 V (5 6p.). CebpasaHe: kaben USB (C).
Bpeme 3a mbnHO 3apexaaHe Ha 3apsgHOTO YCTpPoMCTBO: 2 h. PyHKUMS 3a eHOBpPEeMEHHO
3apexpaaHe Ha ABe ycTpoiicTsa. Moaabpka cTaHaapTuTe 3a 6bpao 3apexaaHe Quick Charge 3.1
v Power Delivery. iucnneii: ceeToanopeH. Ekcninoatauusi: Temn. 0...+45 °C, oTH. Bn. £ 75 % (6Ge3
KoHaeH3auwus). CbxpaHeHue: Temn. —20...+45 °C, oTH. Bn. 45-85 % (6e3 koHaeH3auus).
OKOMMNNEKTOBaHOCT (BX. ¢hur. A): nopTaTMBHO 3apsiaHO yCTponcTeo, kaben USB (C), kpaTtko
PbKOBOACTBO Ha NoTpe6uTens.

TP v npeaynp
Wa3nonasalite ycTpoOMCTBOTO camo Mo npeaHasHadveHue. KoHTponupaiite u3nonsBaHeTo Ha
YCTPOWCTBOTO OT Aelia M M1ua ¢ U3MMECKN M YMCTBEHN YBpexaaHus. He nossonssaiite Ha
feua fja Cu WrpasT C yCTPONCTBOTO. He w3nonasaite yCTPOWCTBOTO, ako € MOBPEeAEeHo.

*** An electrical socket or other device that matches the input parameters of this charger can be used as a power supply.
**** For more information on low-current charging, see the full User Manual available at canyon.eu/drivers-and-manuals.

il g 2 i)
Aliall s Al Y (553 el a2 Y15 JULYY O (e Sleall plasid o GBIV A Lk ate 2 sl il Sleal) oot
Ll el a3is ¥ leall sl JULYI g5 Y
Jska3 ¥ Ler oo sl ilabaally 2L (e aloidy 28U jrmer el duasic 8 Alise 2l Sleall i ULl QIS (el ¥
0e) Al 8 m Sl al el G pei VL Jall dind ey Al sk 8 5l A8 by S g ol 55 Y ooy 4y ) 4113
44y A5 Y5 Sl B ¥ el Bl ) 5l pudl g Ut et int g dllall 2 gTa 5 ¢(5p8laall uall) Al 5 A 3 jal
iy asda)
Ul aanl) i il iad el AN 0 5 JS Al Algh s sl leall phadiul pae vic Aiadle
I USB (C) 2 3hia e ol s Ui 4 80 % o ST 5 20 % 00 S8 Gl &y s (5 siasa 055 Laie Aiadla
Lokl &gy Adls el Ll 5 65
Jariudl) jpdaat)
s G e 100 % 5 simn ) Ainity o8 6550 J5Y A3V U8 i) o 5a U515 Alell e il Gl & A
(C JSa il ** Gl jaae
(DC) 413,07 2455,0 iz oo sall Jsmall Cilalaal oY) 2l Alell 3 o B e Lol
Juasiaa)
¥ g Jnkm) % il Ll sl g b Jsaall ) dlag € 13 38U (ki 5aa) 55 e (2) 530 e Jakanl
s e il i 3] D) SN 3 e sa 90 LS anliall ially it 3 5 530 Slgnll om0 6 3 540 (2) 3l Sl
e Ll ,_,;uw A2l e el s alall &y iy s siuny g AN dgn s aiiucal) i) Jpm il shea (1) AL
Al s Y 0 e (2) 530
Aliall g il
o (g5t By ol adlS Guales o AST Jf 4las liliie 22308 ¥ AL jaae oo aboad o S oallll Calas Jd
OB Jla | Gala el ol ey il Cilyie s paleal

LI AL ] A il ga 3355 31 Slen 8 e e Ao (S
.canyon.eu/drivers-and-manuals .k sial) JalS) pasivall B aal ) aidiall L Gad g e slaall e 25l ¥5

He fiokoceaiiTe 3axpaHBaLLmsi kaGen nim yCTPOCTBOTO C MOKPH pbLie. CBbpPXKeTE yCTPOCTBOTO
KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe Ype3 3axpaHBall afanTep C npenopbyuTenHN napameTpu. He ce
onuTBaiiTe Aa u3Baxaate barepusTa camu. He ocTassiiTe 3apsiIHOTO YCTPOVCTBO CBBP3AHO KbM
M3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe 3a Ao BpeMe, Criefl Kato e A0CTUTHarO MbrieH 3aps. He uanaraiite
YCTPOWCTBOTO Ha BUCOKM TeMnepaTypu (OT HarpeBaTernH1 ypeau, npsika ClibHYeBa CBETImMHA),
BMCOKa BIIAXHOCT, U3GArBaliTe NOMAAaHETo Ha MPax v TEYHOCTY B KOHEKTOPUTE Ha YCTPOCTBOTO.
He ponyckaiite nagaHe Ha yCTPOMCTBOTO, He pa3rriobsiBaiiTe U He PeMOHTUpaNTe YCTPOWCTBOTO
CaMOCTOSTENHO.

3abenexka. AKO He M3ronasaTe YCTPOWCTBOTO [AbITO BpeMe, 3apex/aiTe ro Ha BCekn 2—

3 mecelia, 3a ja NpeoTBPaTUTE AbLNOOKOTO paspexaaHe Ha GaTepusiTa.

3a6enexka. AKo HUBOTO Ha GaTepuaTa Ha 3apsAHOTO YCTPOIICTBO € Mo-Marko ot 20 % unun

noseye ot 80 %, MoLHOCTTa Ha 3apexaaHe npe3 nopra USB (C) 2 ce HamansiBa go 65 W, 3a

[1a ce rapaHTupa Ge30nacHoCTTa Ha GaTepusiTa Ha 3apsHOTO YCTPOICTBO.

MoaroToBka 3a ekcnnoarauns

Vi3BageTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO M aKkcecoapute OT KyTWUSTa M OTCTpaHeTe OMakoBbYHUTE
maTepvanu. lNpeav Aa ro usnonssate 3a MbpBy MbT, ro 3apeaeTe 40 100 %, KaTo ro CBbpXeTe
KbM M3TOYHUK HA 3axpaHBaHe *** (Bx. cour. C).

BHUMAHME! 3axpaHBawysT agantep He e BKIIOYEeH B KOMMNMEKTa 3a goctaeka. MuHumantm

npenopbYUTENHM NapameTpy Ha aganrepa: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Exkcnnoartauus

HaTucHeTe BeAHBX ByTOHa (2), 3a Aa BKIKOYUTE 3axpaHBaHETO. AKO UCKaTe [1a NPEBKIIoUNTE Ha
PEXUM Ha 3apexpaHe C HUCBK TOK **** HaTucHeTe w 3agpbxTe GyToHa (2) 3a 3 cekyHaw.
CBbpXeTe YCTPOWCTBOTO, KOETO uckaTe Aa 3apeaute, KbM MOAXOASLL KOHEKTOP, KakTo e
nokasaHo Ha curypa D. Ako BpbakaTa e ycriewHa, Ha gucnnes (1) Wwe ce nosisu uHbopmaums 3a
M3MON3BaHNs KOHEKTOP, M3XOHOTO HAamMpeXeHMe W HUBOTO Ha GaTepusTa Ha 3apsiHOTO
ycTpoicTeo. Korato npukmioyuTe G U3MoM3BaHeTo Ha 3apsfgHOTO YCTPOWCTBO, HaTUCHeTe [Ba
mbTv GyToHa (2), 32 Aa W3KMKYUTE 3axpaHBaHeTo.

* Ha avcnnes ce nokasea ,USB (A) 1
**,YCTpoViCTBa" Ce OTHACH 3a CMapTCPOHK, TaBreTH, NanTonw u Ap.

VZHLED (obr. A, B)
1 — obrazovka, 2 — tlagitko zapnuti/vypnuti, 3 — konektor USB (C) 1, 4 — konektor USB (A) *, 5 —
konektor USB (C) 2.
Funkce. Pfenosna nabije(“:ka je urCena k nabijeni zafizeni **, ktera odpovidaji jejim vystupnim
parametram.
Model: CNS-CPB240 (tmavé Seda barva).
Konstrukéni viastnosti. Velikost: 160x82x27 mm. Hmotnost: 524,4 g. Material téla: PC plast,
ABS plast.
Funkéni viastnosti. Napajeci zdroj: vstup USB (C) 1
(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V /

—5,0\//3,0A(DC),15,0W 90V/3,0A
A(DC) 45,0 W; 20,0 V /3,25 A (DC),

65,0W; USB (C) 250 V/3,0 A (DC), 15,0 W; 9,0 V/ 3,0 A (DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC).
36,0W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W; vystup USB (C) 1 — 5,0 V/ /
3,0A (DC), 15,0 W; 9,0 V/'3,0'A (DC), 27,0 W; 12,0 V'/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 150 V / 3,0 A,

(DC), 36,0 W; )
45,0W; 20,0 V'/ 3,25 A (DC), 65,0 W; USB (C)2-5,0 V/3,0 A (DC), 150 W; 9,0 V/3,0 A (DC),
27,0W;12,0V/3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A(DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W;
28,0 V/5,0 A(DC), 140,0 W; USB (A) - 5,0 V/ 3,0 A (DC), 15,0 W; 9,0 V/ 2,0 A (DC), 18,0 W
12,0V /1,5 A (DC), 18,0 W; 45 V/ 50 A (DC), 22,5 W; 50 V /45 A 225 W. Baterie:
nevyjimatelna, lithium-iontova, 5000 mAh, 3,6 V (5 ks). Pfipojeni: kabel USB (C). Doba piného
nabiti nabijecky: 2 hod. Funkce sougasného nabijeni dvou zafizeni. Podpora standardi rychlého
nabijeni Quick Charge 3.1 a Power Delivery. Obrazovka: LED. Provoz: tepl. 0...+45 °C, rel. vih.
< 75 % (bez kondenzace). Skladovani: tepl. —20...+45 °C, rel. vih. 45-85 % (bez kondenzace).
Obsabh baleni (viz obr. A): pfenosna nabijecka, kabel USB (C), struény navod k pouZiti.
Omezeni a varovani

Zafizeni pouzivejte pouze k uréenému Gcelu. DohliZejte na pouzivani zafizeni détmi a osobami s
télesnyma mentalnim postizenim. Nedovolte détem, aby si se zatizenim hraly. Zafizeni nepouZivejte,
pokud je poskozené. Nedotykejte se napajeciho kabelu ani zafizeni mokryma rukama.
Pripojujte zafizeni ke zdroji napajeni pomoci napajeciho adaptéru s doporu¢enymi parametry.

* Na obrazovce se zobrazi jako "USB (A) 1".
**"ZaFizenimi" se rozumi chytré telefony, tablety, notebooky atd.

AUSSENANSICHT (Abb. A, B)
1 — Display, 2 — Ein/Aus-Taste, 3 — USB (C)-Anschluss 1,4 — USB (A)-Anschluss *,
Anschluss 2.
Verwendungszweck. Das tragbare Ladegerét ist zum Laden von Geraten ** konzipiert, die
seinen Leistungsparametern entsprechen.
Modell: CNS-CPB240 (dunkelgrau).
Konstruktionsmerkmale. GroRe: 160x82x27 mm. Gewicht: 524,4 g. Gehdusematerial: PC-
Kunststoff, ABS-Kunststoff.
Funktionsmerkmale. Spannungsversorgung: Eingang USB (C) 1 — 5,0V /3,0 A (DC), 15,0 W;
9,0V /3,0A(DC), 27,0W; 120V /3,0A (DC), 36,0 W; 150V /3,0A (DC), 450 W; 20,0V /
3,25 A (DC), 65,0 W; USB (C)2-5,0V/3,0 A(DC), 15,0W; 9,0 V/3,0 A(DC), 27,0 W; 12,0 V/
3,0A (DC), 36,0W; 150V / 3,0A (DC), 450W; 20,0V / 50A (DC), 100,0 W; Ausgang
USB(C)1-5,0V/3,0A(DC), 150W; 9,0 V/3,0A (DC), 27,0W; 12,0 V/ 3,0 A(DC), 36,0 W;
15,0V /3,0A, 450W; 20,0V /3,25A (DC), 650W; USB (C) 2-5,0V/3,0A (DC), 150W;
9,0V/30A(DC), 27,0W; 12,0V /3,0A (DC), 36,0 W; 150V / 3,0A (DC), 450 W; 20,0V /
5,0 A(DC), 100,0 W; 28,0 V/ 5,0 A (DC), 140,0 W; USB (A) - 5,0 V/3,0 A(DC), 150 W; 9,0 V/
2,0 A(DC), 18,0W; 12,0 V/1,5 A(DC), 18,0W;4,5V/5,0A(DC), 225W;50V/45A,225W.
Akku: nicht entfernbarer Lithium-lonen-Akku, 5000 mAh, 3,6 V (5 Stk.). Anschluss: USB (C)-
Kabel. Zeit zum vollstandigen Aufladen des Ladegeréts: 2 h. Funktion zum gleichzeitigen Laden
von zwei Geréaten. Unterstitzung fir Schnellladestandards Quick Charge 3.1 und Power Delivery.
Display: LED. Betrieb: Temp. 0...+45 °C, RH < 75 % (nicht kondensierend). Lagerung: Temp.
-20...+45 °C, RH 45-85 % (nicht kondensierend).
Lleferumfang (siehe Abb. A): tragbares Ladegeréat, USB (C)-Kabel, Schnellstartanleitung.
Einschra und Warnhi
Verwenden Sie das Gerat nur firr den vorgesehenen Zweck. Uberwachen Sie die Verwendung des
Gerats durch Kinder und Personen mit kérperlichen oder geistigen Behinderungen. Erlauben Sie
Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es beschadigt ist.

,5-USB (C)-

* Auf dem Display wird als ,USB (A) 1 angezeigt.
** Der Begriff , Geréite® bezieht sich auf Smartphones, Tablets, Laptops usw.

EZQTEPIKH OWH (eik. A, B)

1 — 086vn, 2 — koupTri evepyoTroinang/atevepyotroinong, 3 — umodoxA USB (C) 1, 4 — urrodoxn
USB (A) *, 5 — umodoxn USB (C) 2
Xprion. O @opnTdg POPTIOTAG £XEI OXEDIAOTET yia VA QOPTICE! TIG TUOKEUEG **
TIG TIAPAPETPOUG EEGDOU TOU.
MovTéAo: CNS-CPB240 (oKoUpo YKpI XPWHQY).
XapaKmplo‘rlKa oxediaogpol. AlacTdoelg: 160x82x27 xAot. Bdpog: 524,4 g. YA ToUu
owparog: TAacTiké PC, TAaoTiké ABS.
Ac1ToupyIKd XapakTneIoTIKA. Tpogodoaia pelpatog: icodog USB (C) 1-5,0 V/ 3,0 A (DC),
15,0 W-9,0V/3,0A(DC), 27,0 W- 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W- 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W-

/3,25 A (DC), 65,0 W+ USB (C) 2~ 5,0 V

TIoU TaIpIGdouv pe

20,0V /3,0A(DC), 15,0W-9,0V /3,0 A (DC), 27,0 W-
12,0V /3,0 A(DC), 36,0W- 15,0 V/3,0 A (DC), 45,0 W- 20,0 V /5,0 A (DC), 100,0 W- £¢0d0g
USB (C)1-5,0V/3,0 , 15,0W-9,0 V/3,0 A(DC), 27,0 W- 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0
150V /3,0A 450W- 3,25 A (DC), 65,0 W B (C)2-5,0V/3,0A(DC), 150W
9,0V/3,0A(DC), 270W-120V/3,0 A (DC), 36,0 W- 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W- 20,0 V/
5,0 A(DC), 100,0 W- 280V/50A(DC) 140,0 W- USB (A) - 5,0V 3,0A(DC),15,0W-9,0 v/
+50V/45A,225W.

/
2,0A(DC),18,0W-12,0V/1,5A(DC), 18,0W-45V/5, UA(DC),22,
Mmarapia: pun agaipolpevn, 16viwv ABiou, 5000 mAh, 3,6 V (5 Tep.). Zovdean: kahwdio USB (C).
Xpovog yia_TIARPN QOPTION Tou QOPTIOTA: 2 (PEG. AeToupyia Tautoxpovng @opTIoNg 500
OUOKEUWV. YTTooTnpilel TIpoTUTIa Ypryopng @opTiong Quick Charge 3.1 kai Power Delivery.
066vn: LED /\EITOUPVIC( Bepy. 0...+45 °C, ox. uyp. < 75% (Xwpig GUPTTUKVWON). ATTOBrKEUON:
Bepp. —20. °C, OX. uyp. 45-85% (Xwpig CUPTTUKVWON).

I'I:plzxépzva' ouokevaciag (BA. k. A): @opntdg @opTioTAg, KaAwdio USB (C), odnydg
YPAYOPNG eKKivnong. .

Mepiopigpoi Kal TPoEISOTTrONOEIg

XPNOIPOTIOIAOTE TN CUOKEUR WOVO yia Tov TIpoopIopd Tng. lMapakoAouBroTe Tn Xpron Tng
OUOKEUNG T TraidId Kal GTOUA HE CWHATIKEG 1) SlavonTIkEG avaTnpies. Mnv a@rvete Ta TTaIdId
va Taifouv pe TN GUuoKeun. Mnv XpnOILOTIOIEITE TN GUOKEUR, Qv Eival KATEOTPAMMEVO.

* £V 086VN EpgaviZeTal 1o «USB (A) 1»
* EUOKEURY OaiVE! smartphone, tablet, gopnTolG UTIOACYIOTES K.ATT.

VALIMUS (joonised A, B)
1 — ekraan, 2 — sisse/vélja ltlitamise nupp, 3 — USB (C) 1 pesa, 4 — USB (A) * pesa, 5 —
USB (C) 2 pesa.
Eesmark. Kaasaskantav laadija on mGeldud selle valjundparameetritele vastavate seadmete **
laadimiseks.
Mudel: CNS-CPB240 (tumehall varv).
Disaini omadused. Suurus: 160x82x27 mm. Kaal: 524,4 g. Korpuse materjal: PC plastik, ABS
plastik.
Funktsionaalsed omadused. Toide: sisend USB (C) 1-5,0 V/3,0 A(DC), 150 W;9,0V/3,0 A
(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V / 3,25 A (DC),
65,0W; USB (C)2—5,0 V/3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/3,0 A(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC),
36,0 W; 15,0 V /3,0 A'(DC), 45,0 W; 20,0 V / 5,0 A (DC), 100,0 W; véljund USB (C) 1 — 5,0 V'/
3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/ 3,0 A (DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V /3,0 A,
45,0W; 20,0 V/ 3,25 A (DC), 65,0 W; USB (C)2—5,0 V/3,0 A (DC), 150 W; 9,0 V/3,0 A (DC),
27,0W;12,0V/3,0A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W;
28,0 V/ 5,0 A(DC), 140,0 W; USB (A) - 5,0 V/3,0 A (DC), 15,0 W; 9,0 V/ 2,0 A (DC), 18,0 W;
12,0V/1,5A(DC),18,0W;4,5V/50A(DC), 225W;5,0V/45A, 22,5W. Aku: mittevahetatav,
litium-ioonaku, 5000 mAh, 3,6 V (5 tk). Unendus: USB (C) kaabel. Laadija téieliku laadimise aeg:
2 t. Funktsioon kahe seadme samaaegseks laadimiseks. Toetab kiirlaadimisstandardeid Quick
Charge 3.1 ja Power Delivery. Ekraan: LED. Kasutamine: temp. 0...+45 °C, suht. 6hun. £ 75 %
(mittekondenseeruv).  Ladustamine: temp. -20...+45 °C, suht. o6hun. 45-85 %
(mittekondenseeruv).
Tarnekomplekt (vt joonis A): kaasaskantav laadija, USB (C) kaabel, kiifjuhend.
Piirangud ja hoiatused
Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel. Jalgige seadme kasutamist nii laste kui ka fiisilise
ja vaimse puudega inimeste poolt. Arge lubage lastel seadmega méangida. Arge kasutage seadet,

* Ekraanil kuvatakse ,USB (A) 1°.
** Seadmed" viitab nutitelefonidele, tahvelarwuitele, siilearwutitele jne.

IZGLED (slike A, B)
1 — zaslon, 2 — gumb za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje, 3 — USB (C) priklju¢ak 1, 4 — USB (A)
prikljuéak *, 5 — USB (C) prikju¢ak 2.
Namjena. Prijenosni punja¢ namijenjen je za punjenje uredaja ** koji odgovaraju njegovim
izlaznim parametrima.
Model: CNS-CPB240 (u tamno sivoj boji).
Dizajnerske znacajke. Dimenzije: 160x82x27 mm. Tezna: 5244 g. Materijal kucista: PC
plastika, ABS plastika.
Funkcionalne znacajke. Napajanje: ulaz USB (C) 1 -5.0V /3.0 A(DC), 15.0 W;9.0V/3.0 A
(DC), 27.0W; 120 V/3.0 A(DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A (DC), 45.0 W; 20.0 V/ 3.25 A (DC),
65.0W; USB (C)2-5.0V/3.0 A(DC), 15.0 W; 9.0 V/3.0 A(DC), 27.0W; 12.0 V/ 3.0 A(DC),
36.0W;15.0V/3.0 A(DC),45.0 W;20.0V/5.0 A(DC), 100.0 W; izZlaz USB (C) 1-5.0V/3.0 A
(DC), 15.0W; 9.0V /3.0 A(DC), 27.0 W; 120V /3.0 A(DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A, 45.0 W;
20.0V/3.25A(DC),65.0 W; USB (C)2-5.0 V/3.0 A(DC), 15.0 W;9.0V/3.0A(DC), 27.0 W;
12.0V/3.0 A(DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A(DC), 45.0 W; 20.0 V/ 5.0 A (DC), 100.0 W; 28.0 V/
5.0 A(DC), 140.0 W; USB (A)-5.0V/3.0 A(DC), 15.0 W;9.0 V/ 2.0 A(DC), 18.0 W; 12.0 V/
1.5 A (DC), 18.0 W; 45V /5.0 A (DC), 225 W; 5.0 V/ 4.5 A, 22.5. Baterija: fiksna, Li-ion,
5000 mAh, 3.6 V (5 kom.). Povezivanje: USB (C) kabel. Vrijeme potrebno da se punja¢ potpuno
napuni: 2 sata. Funkcija istovremenog punjenja dvaju uredaja. Podrzava standarde brzog
punjenja Quick Charge 3.1 i Power Delivery. Zaslon: LED. KoriStenje: temp. 0...+45 °C, rel. vl.
< 75 % (bez kondenzacije). Skladistenje: temp. —20...+45 °C, rel. vl. 45-85 % (bez kondenzacije).
Paket isporuke (v. sliku A): prijenosni punja¢, USB (C) kabel, kratki korisnicki vodic.
Ogranicenja i upozorenja
Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je namijenjen. Kontrolirajte djecu i osobe s fizi€kim ili mentalnim
invaliditetom ako isti koriste uredaj. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s uredajem. Nemojte
koristiti uredaj, ako je oste¢en. Nemojte dodirivati kabel za napajanije ili uredaj mokrim rukama.

* Zaslon prikazuje "USB (A) 1".
** "Uredaj" oznatava pametne telefone, tablete, prijenosna racunala itd.

KULSO NEZET (A, B abrak)
1 — kijelz6, 2 — bekapcsold/kikapcsold gomb, 3 — USB (C) 1 csatlakozo, 4 — USB (A) csatlakozo *,
5 — USB (C) 2 csatlakozd.
Rendeltetés. A hordozhato toltokészilék olyan késziilékek ** toltésére tervezték, amelyek
megfeleinek a kimeneti paramétereinek.
Modell: CNS-CPB240 (sotétszirke szin).
Tervezési jellemzék. Méret: 160x82x27 mm. Suly: 5244 g. A készlilékhaz anyaga: PC-
mianyag, ABS-miianyag.
Funkcionalis jellemzék. Elektromos aramellatas: bemenet USB (C) 1 — 5,0 V / 3,0 A (DC),
15,0W; 9,0 V/ 3,0 A (DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W;
20,0V/3,25A(DC), 65,0W; USB (C)2-5,0V/3,0A(DC), 150W;9,0V/3,0A(DC), 27,0 W;
12,0 V/3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W; kimenet
USB (C)1-5,0V/3,0A(DC), 150W; 9,0 V/ 3,0 A (DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W;
15,0V/3,0A(DC), 45,0 W; 20,0 V/3,25 A(DC), 65,0 W; USB (C) 2-5,0V/3,0 A(DC), 15,0 W;
9,0 V/3,0 A(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V /
5,0 A (DC), 100,0 W; 28,0 V/5,0 A (DC), 140,0 W; USB (A) — 5,0 V/ 3,0 A (DC), 15,0 W; 9,0 V/
2,0A(DC), 18,0W; 12,0V/1,5A(DC), 18,0 W; 4,5V /5,0 A(DC), 22,5W; 50V /4,5 A, 22,5 W.
Akkumulator: nem eltavolithatd, litium-ion, 5000 mAh, 3,6 V (5 db). Csatlakozas: kabel USB (C).
A toltokészilek telies feltoltési ideje: 2 h. Funkcid két késziilék egyidejl toltésére. _Tamogatja a
Quick Charge 3.1 és a Power Delivery gyorstoltési szabvanyokat. Kijelz6: LED. Uzemeltetési
feltételek: hém. 0...+45 °C, rel. pt. < 75 % (kondenzacio nélkil). Tarolasi feltételek: hém.
—20...+45 °C, rel. pt. 45-85 % (kondenzacié nélkil
Ellatasi csomag (lasd az A abrat): hordozhatd toltékészilék, USB (C) kabel, gyors tzembe
helyezem utmutato
Kor é
A késziléket csak rendeltetésszerlien hasznalia. Gyermekek, valamint testi vagy szellemi
fogyatékkal €16 személyek csak feliigyelet mellet hasznalhatjak a késziiléket. Ne engedje
meg, hogy a gyerekek a készlilékkel jatsszanak. Ne hasznalja a készliléket, ha az sérilt.

*** KaTo N3TO4HMK Ha 3axpaHBaHe MOXe Aa Ce W3NON3Ba eNeKTPUMECKN KOHTaKT i APYro YCTPOICTBO, KOETO OTroBaps
Ha BxonHTe Ha ToBa 3apsaHo

" 3a n0Bve UHGIOPHALLA OTHOCHO SAPSKTIGHETO C HUCK TOK BUKTE ITLIIHOTO PHKOBOACTEO 32 NOTPEBATENS:, KoeTO &
7I0CTBAHO Ha ye6

Nepokouseijte se vyjmout baterii sami. Nenechavejte nabijecku pfipojenou ke zdroji napajeni delsi
dobu po dosazeni plného nabiti. Nevystavuijte zafizeni vysokym teplotam (od topnych zafizeni,
pfimému sluneénimu zafeni), vysoké vihkosti, zabrarite vniknuti prachu a kapalin do konektort
zafizeni. Zabrarite padu zafizeni, nerozebirejte ani neopravuite jej sami.

Poznamka. Pokud zafizeni del3i dobu nepouzivate, nabijejte jej kazdé 2-3 mésice, abyste
zabranili hlubokému vybiti baterie.

Poznamka. Pokud je roven nabiti baterie nabijecky niz$i nez 20 % nebo vy$si nez 80 %, snizi
se nabijeci vykon pFes port USB (C) 2 na 65 W, aby byla zajisténa bezpeénost baterie nabijecky.
Pfiprava na pouziti

Vyjméte nabijecku a prisluSenstvi z krabice a odstrarite obalovy material. Pfed prvnim pouZitim
jei nabijte na 100 % pfipojenim ke zdroji napajeni *** (viz obr. C).

POZOR! Napajeci adaptér neni soucasti baleni. Minimalni doporu¢ené parametry adaptéru:
5,0 V/3,0A (DC).

Provoz

Jednim stisknutim tlacitka (2) zapnéte napajeni. Pokud chcete prejit do reZzimu nabijeni nizkym
proudem ****, stisknéte a podrzte tlacitko (2) po dobu 3 sekund. Pfipojte zafizeni, které chcete
nabit, k vhodnému konektoru, jak je zndzornéno na obrazku D. Pokud je pfipojeni Uspésné,
zobrazi se na obrazovce (1) informace o pouzitém konektoru, vystupnim napéti a stavu baterie
nabije¢ky. Po ukonceni pouZivani nabijeCky dvakrat stisknéte tlacitko (2), abyste vypnuli
napajeni.

Cisténi a udrzba

Pred ¢isténim nabijecky se uijistéte, Ze je odpojena ze zdroje napajeni. K ¢&isténi nepouzivejte
chemické a agresivni Cistici prostfedky, abrazivni pasty, prostfedky obsahujici kyseliny a
rozpoustédla. Cisténi Ize provadét suchym nebo mirné navihdenym hadfikem.

*** Jako zdroj napéjeni Ize pouzit elekirickou z&suvku nebo jiné zaizeni, které odpovida vstupnim parametrm této
nabijecky.

*=++' Dals{ informace o nabijeni nizkym proudem naleznete v Gplném névodu k pouziti, ktery je k dispozici na webové
strance czech.canyon.eu/drivers-and-manuals.

Beriihren Sie das Netzkabel oder das Gerat nicht mit nassen Handen. SchlieBen Sie das Gerat
tber einen Netzadapter mit den empfohlenen Parametern an eine Stromquelle an. Versuchen Sie
nicht, den Akku selbst zu entfernen. Lassen Sie das Ladegerat nicht fiir langere Zeit an einer
Stromquelle angeschlossen, nachdem es die volle Ladung erreicht hat. Setzen Sie das Gerat
keinen hohen Temperaturen (durch Heizgerate, direkte Sonneneinstrahlung) und keiner hohen
Luftfeuchtigkeit aus und vermeiden Sie, dass Staub und Flissigkeiten in die Anschliisse des
Gerats gelangen. Lassen Sie das Gerat nicht fallen, nehmen Sie es nicht auseinander und
reparieren Sie es nicht selbst.

Hinweis. Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht benutzen, laden Sie es alle 2-3 Monate auf,
um eine Tiefentladung des Akkus zu vermeiden.

Hinweis. Wenn der Akkustand des Ladegerats weniger als 20 % oder mehr als 80 % betragt,
wird die Ladeleistung Uiber den USB (C)-Anschluss 2 auf 65 W reduziert, um die Sicherheit des
Akkus des Ladegerats zu gewahrleisten.

Betriebsvorbereitung

Nehmen Sie das Ladegerat und Zubehér aus dem Karton und entfernen Sie das
Verpackungs material. Bevor Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen, laden Sie es zu 100 % auf,
indem Sie es an eine Stromquelle *** anschlieRen (siehe Abb. C).

ACHTUNG! Der Netzadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten.
Mindestparameter des Adapters: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Betrieb

Driicken Sie die Taste (2) einmal, um das Gerédt einzuschalten. Falls ein Wechsel in den
Niedrigstrom-Lade modus **** gewiinscht wird, halten Sie die Taste (2) 3 Sekunden lang gedriickt.
SchlieRBen Sie das zu ladende Gerat an einen geeigneten Anschluss an, wie in Abbildung D
dargestellt. Bei erfolgreicher Verbindung zeigt das Display (1) Informationen iber den
verwendeten Stecker, die Ausgangsspannung und den Akkustand des Ladegerates an. Wenn
Sie das Ladegerat nicht mehr bendtigen, driicken Sie zweimal auf die Taste (2), um das Gerat
auszuschalten.

Empfohlene

*** Eine Steckdose oder ein anderes Gerat, das den Eingangsparametern dieses Ladegerats entspricht, kann als
Stromquelle verwendet werden.

**** Weitere Informationen zum Laden mit Niedrigstrom finden Sie in der volistandigen Bedienungsanleitung, die unter
de.canyon.eu/drivers-and-manuals verfiigbar ist.

Mnv ayyilete To kaAwdIo TPoPodoaTiag f TN TUOKEUR WE BPeyHEva XEpIa. ZUVBEDTE Tn CUOKEUN
gV TINYR TPOPOd00iag XPNOIKOTIOIDVTAG VAV PETACXNMATIOTH PEUNATOS WE TIG OUVIOTWHEVEG
pubpioel. Mnv TTIXEIPAOETE VA AQAIPECETE POVOI 0ag TNV WTTatapia. Mnv a@rvere 10 gopTioT
ouvdedepévo otV TMyR Tpo@odoaiag yia PeydAo Xpovikd SIGoTnua apou QTAcETe ot TTARPN
@OpTION. MV ekBETETE TN CUOKEUN O€ UYNAEG BEPUOKPATIES (ATTO CUTKEUEG BEPHAVONG, GUECO
nNAIokS Pwg), UYNAR uypacia kal aTmo@UyeTe Tn DIOXETEUOT OKOVNG KAl UYPWV GTOUG UTTOBOXEG
NG CUOKEUNG. MNV PIXVETE TN CUOKEUN KAl UNV TNV OTTOCUVAPHOAOVEITE i ETTIOKEUAZETE HOVOI OaG.
Znpeiwon. Edv dev XpnOILOTIOIEITE TN CUOKEUN Yia WEYAAO XPOVIKG SIGOTNUA, POPTICETE TN
OUOKEUN WIa popd o€ KaBe 2—3 PAVEG VIO VO aTTOQUYETE TN BaBId EKPOPTION TNG UTTATAPIag.
Znpeiwon. Otav 10 €MiTedO pTaTAPiag Tou YopTIoTH Eival HIKPOTEPO atd 20% 1 peyaAUTEPO
até 80%, yia va SIao@aAIoTEl N ACPAAEIQ TNG UTTATAPIAG TOU QOPTIOTA, N I0XUS POPTIONG HETW
NG BUpag USB (C) 2 peiiveral ota 65 W.

MposToipacia yia xprion

AQaIPECTE TOV POPTIOTH KAl TA AECOUAP aTTO TO KOUTI Kal a@aIpEoTe Ta UAIKG ouokeuaaiag. Mpiv
amd TNV TIPWTN XPrAon, gopTioTe 10 aTo 100% cuvdEovTag To O€ Wia Tryr TPopodooiag *** (BA.
€. C).

MPOZOXH! Avramropag pevgatog dev  mepIAauBaveral
OUVIOTWHEVES TTApApETPOI TIpooappoyéa: 5,0 V/ 3,0 A (DC).
EkperdAAeuon

MatAoTe T KOUNTTI (2) Wia POPA yia va evepyoTIOINTETE TNV Tpo@odoaia. Edv Tipémel va eioaydyeTe
N Aemoupyia @OpTIoNG XapnAoU peUPATOg ****, TIATAGTE KAl KPATAOTE TIATNHEVO TO KOUWTTT (2) yia
3 deutepOAeTITa. ZUVOEDTE TN CUOKEUN TIOU BEAETE va QOPTIOETE OTNV KATAAANAN UTTOSOXT OTTWG
@aiveral otnv eikéva D. Eav n ouvdeon eival emiTuxig, n 08évn (1) Ba eppavioer TAnpogopieg
OXETIKA WE TOV OUVOETAPA TTOU XPNOIUOTIOIEITA, TNV TGN £§650U Kal To ETTITTEDO POPTIONG TNG
umatapiag Tou gopTioTr. OTav 0AOKANPWOETE TN PRGN TOU QOPTIOTH, TIATAOTE TO KOUWTTT (2) dUo
QOPEC YIO VO ATTEVEPYOTIOINTETE TNV TPOPOd0aia.

otn ouokevacia. EAaxioteg

- H ] 9093001 opei v i 1) TP TP ] GAAN OUOKEUR T TaGCe! e T TapaTpous 06300
auToU Tou POPTICTA.

#4410 TEPIOTOTEPES TTATIPOPOPIEG OXETKG: e T GOPTION XaHNAD PEUHATO, aVaTPEETE OTO TIATIPES EVXEIPIBIO XprioT
TIou SiaTiBeTal o BiEGBUVON canyon.com.gr/drivers-and-manuals.

kui see on kahjustatud. Arge puudutage toitekaabli v5i seadet margade kétega. Unhendage seade
toiteallikaga soovitatud parameetritega toiteadapteri kaudu. Arge plilidke akut ise eemaldada.
Arge jatke laadijat parast téislaadimise saavutamist pikaks ajaks toiteallikaga iihendatud. Arge
puutuge seadet kokku kérge temperatuuriga (kuumutusseadmete, otsese péaikesevalguse t6ttu),
suure niiskusega, valtige tolmu ja vedelike sattumist seadme pesadesse. Arge laske seadet
maha, arge votke seda lahti ega parandage seda ise.

Markus. Kui te ei kasuta seadet pikka aega, laadige seda iga 2-3 kuu tagant, et valtida aku
sligavat tiihjenemist.

Markus. Kui laadija aku on alla 20 % voi lle 80 %, véhendatakse laadimisvdimsust
USB (C) 2 pordi kaudu 65 W, et tagada laadija aku ohutus.

Voétke laadija ja tarvikud karbist vélja, eemaldage pakkematerjalid. Enne esmakordset kasutamist
laadige seade 100 %, iihendades selle toiteallikaga *** (vt]ooms C).

TAHELEPANU! Toi
parameetrid: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Kasutamine

Toite sisseliilitamiseks vajutage tiks kord nuppu (2). Kui soovite lilituda madala voolutugevusega
laadimisreZiimi ****, vajutage ja hoidke nuppu (2) 3 sekundit all. Uhendage seade, mida soovite
laadida, sobivasse pesasse, nagu on naidatud joonisel D. Kui ihendamine dnnestub, kuvatakse
ekraanil (1) teave kasutatud pesa, véljundpinge ja laadija aku laetuse taseme kohta. Kui olete
laadija kasutamise I6petanud, vajutage kaks korda nuppu (2), et liilitada toite vélja.

ei kuulu 00Vi d adapteri

*** Toiteallikana véib kasutada pistikupesa Vi muud seadet, mis vastab selle laadija sisendparameetritele.
**** Tiiendavat teavet madala voolutugevusega laadimise kohta leiate taielikust kasutusjuhendist, mis on saadaval
aadressil canyon.euldrivers-and-manuals.

Priklju€ite uredaj na izvor napajanja pomocu strujnog adaptera preporucenih parametara. Ne
pokuSavajte izvaditi bateriju. Ne ostavljajte punjac prikljuéen na izvor napajanja dulie vrijeme
nakon $to je potpuno napunjen. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama (od grijacih uredaja,
izravnog suncevog svijetla), visokoj vlaz, te izbjegavaijte prodor prasine i tekucina u prikljucke
uredaja. Nemojte bacati uredaj niti da ga sami rastavljate ili popravijate.

Napomena. Ako uredaj ne koristite dulje vrijeme, punite ga svaka 2-3 mjeseca kako biste
sprijecili duboko praznjenje baterije.

Napomena. Ako je napunjenost baterije punja¢a manja od 20 % ili viSa od 80 %, kako bi se
obezbjedila sigurnost baterije punjaca, snaga punjenja preko USB (C) 2 smanjuje se do 65 W.
Priprema za koristenje

Izvadite punja¢ i dodatke iz kutije i uklonite ambalaZne materijale. Prije prvog koristenja napunite
ga do 100 % pnkljuclvan]em na izvor napajanja *** (v. sliku C).

POZOR! Strujni adapter nije uklju¢en u isporuku. Minimalni preporuéeni parametri adaptera:
5.0V/3.0A(DC).

Koristenje

Pritisnite gumb (2) jednom da ukljucite uredaj. Ako treba uéi u na¢in punjenja uz nisku struju ****
pritisnite i drZite gumb (2) 3 sekunde. Priklju€ite uredaj koji Zelite napuniti u odgovarajuci pnkl]ucak
kao Sto je prikazano na slici D. Ako je povezivanje uspjelo, zaslon (1) prikaZe informacije o
koriStenom prikljucku, izlaznom naponu i razini napunjenosti baterije punjata. Kada zavrSite s
koritenjem punjaca, dvaput pritisnite gumb (2) kako da sklju¢ite napajanje.

Cis¢enje i odrzavanje

Prije €iS¢enja punjaca provjerite je |i iskljucen iz izvora napajanja. Za ¢iSc¢enje nemojte Koristiti
kemijske ili agreslvne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrZe kiseline ili otapala.
CISCEI‘I]E se mozZe obaviti suhom ili blago viaznom krpom.

Punjac ne puni prlkljucenl uredaj. Mogu¢i uzrok: punja¢ je ispraznjen. RjeSenje: napunite
punjag.

*** Izvor napajanja moZe biti elektricna uticnica i drugi uredaj koji odgovara ulaznim parametrima ovog punjaca.
*** Za viSe informacila o punjenju uz nisku struju v. puni korisnicki priruénik dostupan na web stranici:
canyon.eu/drivers-and-manuals.

Ne érintse meg a tapkabelt vagy a késziiléket nedves kézzel. Csatlakoztassa a késziiléket
aramforrashoz egy ajanlott paraméterekkel rendelkez6 halozati adapterrel. Ne prébalja meg sajat
maga eltavolitani az akkumulatort. Ne hagyja a tolt6késziiléket hosszu ideig csatlakoztatva az
aramforrashoz, miutan teliesen feltc tt. Ne tegye ki a készliléket magas homérsékletnek
(fitéberendezésektdl, kozvetlen napfénytél), magas paratartalomnak, kerilie, hogy por és
folyadékok kerllienek a késziilék csatlakozdiba. Ne ejtse le, ne szedje szét és ne javitsa meg a
készlléket sajat maga.

Megjegyzés. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a késziiléket, 2-3 havonta toltse fel, hogy
megakadalyozza az akkumulator mélykisulését.
Megjegyzés. Ha a tolté ilék akku

van, az akkumulator bi. ato
2 porton keresztiil 65 W csokken.

Felkésziilés az lizemeltetésre

Vegye ki a tolt6késziiléket és a tartozékokat a dobozbdl, tavolitsa el a csomagoléanyagokat. Az
elsd hasznalat elétt toltse fel 100 %, csatlakoztassa a késziiléket egy aramforrashoz *** (lasd a
C abrat).

FIGYELEM! A tapegység adapter nem része az ellatasi csomagnak. Az adapter minimalisan
ajanlott paraméterei: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Uzemeltetés

Nyomja meg egyszer a (2) gombot a tapegység bekapcsolasahoz. Ha szikkség van alacsony
aramu toltési modra **** lenyomva a (2) gombot 3 masodpercig. Csatlakoztassa a tolteni kivant
késziiléket a megfeleld csatlakozohoz, ahogy aza D abran lathato. Sikeres csatlakoztatas esetén
a kijelzén (1) megjelenik az hasznalt 26, a kimeneti fesziltség és a toltékészilék
akkumulatoranak toltottségi szintje. A toltékésziilék hasznalatanak befejezése utdn nyomja meg

keétszer a (2) gombot a tapellatas kikapcsolasahoz.

i szintje 20 % alatt vagy 80 % felett
tlék toltési teliesitménye az USB (C)

** Aramforrasként elektromos aljzat vagy més késziikkk hasznalhato, amely megfelel a toltSkésziilék bemenei

* Akijeizén ,USB (A) 1" jelenik meg.
** Az készillékek’ . ta stb. utal.

**++" Tovabbi informécié az alacsony rami toltésrdl, l4sd a teljes felhasznaléi Gtmutatét, amely elérhets a
canyon.eu/drivers-and-manuals weboldalon.
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Troubleshooting

The Power Bank is not charging the device connected to it. Possible causes: the Power Bank
is discharged. Solution: charge the Power Bank.

The Power Bank is not charging. Possible cause: incorrect connection of the Power Bank to
the power supply; the cable you are using is damaged. Solution: check that the Power Bank is
correctly connected to the power supply; replace the cable.

The maximum power of the USB (C) 2 port is not reaching 100 W. Possible causes: the cable
does not support 100 W power. Solution: replace the cable.

1f you have any issues, before (akmg the device back to the store, please contact us by email all

Warranty service

Warranty — 2 years from the date of retail sale to the end customer, unless otherwise required by
local law. The service life equals the warranty period. Additional warranty information is available
at canyon.eu/warranty-terms.

Additional information

All information contained herein is subject to change without prior notice to the user. For up-
to-date information and details about the device, connection process, certifications, warranty,
and quality, refer to the complete installation and operation manual available at
canyon.eu/drivers-and-manuals. All trademarks and brands are the property of their respective
owners. Made in China. The date of manufacture is indicated on the package and is also encoded
in the serial number on the device casing, where the fourth digit stands for the year (for example,
“1”is the year 2021), and the fifth and sixth digits stand for the week of the year (for example, “15”
is the 15th week).

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on the
Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS Directive
2015/863/EU.

This device complies with applicable safety requirements.
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MouncTteaHe U noaapLXKa
Mpean Aa MouMCTUTE 3apsiIHOTO YCTPOIICTBO, CE YBEPETE, Ye TO € U3KIKUEHO OT M3TOUHMKA Ha
3axpaHBaHe. He u3ror3sanTe XWMMYECKM W arpecvBHW MOYMCTBALLW MpernapaTy, abpasvBHI
nacTu, MPoAYKTH, ChAbPXALM KUCENMHW U Pa3TBOPUTENM, 3a MOYMCTBaHE. [0YMCTBAHETO €
paspeLUeHo CbC cyxa WM 1IEKO BriaXkHa Kbpria.

TC ™
3apsaHoTO ychomcnao He 3apeXaa CBbLP3aHOTO KbM HEro YCTPOMCTBO. Bb3MOXHM
MPUYMHIA; 3aPAAHOTO YCTPOIIGTBO € Pa3peaeHo. Peluenue: 3apefieTe 3apsaHOTO YCTPOICTBO.
3apAAHOTO YCTPOWCTBO He Ce 3apexAa. BbamokHa mpuduHa: HempasuriHo cBbp3saHe Ha
3apsHOTO YCTPOMCTBO KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe; M3nof3eBaHe Ha roBpeaeH kaben.
PellieHe: nposepeTe Aanm 3apsaHOTO YCTPOWCTBO € MPaBUIHO CBbP3aHO KbM M3TOUHMKA Ha
3axpaHBaHe; CMeHeTe kabena.
MakcumanHata mowHocT Ha nopta USB (C) 2 He poctura 100 W. Bb3MOXHM NPUUMHM:
kabebT_He noaabpka saxpansade o7 100 W, Pewenue: cmeHeTe kabena.

I—AKO uMaTte Hsikaksu BbNPOCH, npe/:m Aa 3aHeceTe yCTpOMCTBOTO B Mal'aSMH niweTte Hu Hal

FapaHLMOHHO ObCHyKBaHe
FapaHuus — 2 roauHu oT gaTaTa Ha npoaax6a Ha ApeGHO Ha KpalHWs KymyBaY, OCBEH ako He e
npeasuaeHo ApYro B MECTHOTO 3aKOHOAATencTBo. CPOKLT Ha eKcnroaTauus € paBeH Ha
rapaHUMOHHUA CPOK. [loMbNHUATENHaTa MHChopMaLVs 3a rapaHUusTa MOXeTe Aa HamepuTe Ha
e6 cTpanuua canyon.bg/warranty-terms.
ﬁpyra uHopmMauua
Lisnata wHcbopmauusi, Cbabpxalja ce B TO3M [JOKYMEHT, Moxe fAa Gbae nmpomeHeHa Ge3
npeABapuTENHO yBeaOMsiBaHe Ha roTpebuTens. AkTyanHata WHcoOpMauus U nogpoGHOCTM
OTHOCHO YCTPOMCTBOTO, MpoLieca Ha CBbp3BaHe, cepTudukaTuTe, rapaHLMsATa U KaYeCTBOTO, BXK.
B MbIIHOTO PBKOBOACTBO 3a ch‘ranmgaHe 1 eKcrnoaTaums, KouTo ca J0CTbIHM Ha e cTpaHuua
canyon.bg/drivers-and-manuals. Bcuukv Tbproeckv Mapku 1 GpaHaoBe ca COBCTBEHOCT Ha
CBLOTBETHUTE UM cobeTBEHMUM. MpouseaeHo B Kutai. [latata Ha MpOM3BOACTBO € rocoyeHa Ha
OnakoBKaTa M CbLLO Taka e KOMpaHa B CepuitHi s HOMEP Ha KOopryca Ha YCTPOWCTBOTO, KbAeTo
YeTBbpTaTa UMdpa nokasea roguHata (Hanpumep ,1° — 2021 roguHa), a neTaTta u wecTaTta
uudbpa nokaseat cegmuuaTa oT roguHata (Hanpumep, ,15° — 15-ta ceammua).

Odstranovani poruch

Nabijeéka nenabiji pfipojené zafizeni. Mozné pfiginy: nabijecka je vybita. Reseni: nabijte
nabijecku.

Nabijecka se nenabiji. MoZna pficina: nespravné pripojeni nabijecky ke zdroji napajeni; pouZiti
poskozeného kabelu. Reseni: zkontrolujte, zda je nabijecka spravné pripojena ke zdroji napajen;
vymérite kabel.

Maximalni vykon portu USbB }C) 2 nedosahuje 100 W. Mozné priciny: kabel nepodporuje vykon

nez zafizeni odnesete do prodejny, naplste nam nal
Zaruéni servis

Zaruka ¢ini 2 roky ode dne maloobchodniho prodeje koncovému zakaznikovi, pokud mistni
zakony nevyzaduji jinak. Zivotnost se rovna zaruéni dobé. Daldi informace o zaruce jsou k
dispozici na webové strance czech.canyon.eu/warranty-terms.

DalSi informace

Veskeré informace v tomto dokumentu se mohou zménit bez predchoziho upozornéni. Aktualni
informace a podrobnosti o zafizeni, procesu pfipojeni, certifikatech, zaruce a kvalité najdete v
prislusném navodu k pouZiti, ktery je k dispozici na czech.canyon.eu/drivers-and-manuals.
V&echny ochranné znamky a znacky jsou majetkem prislusnych vlastnikd. Vyrobeno v Cing.
Datum vyroby je uvedeno na obalu a je také zaSifrovano v sériovém &isle na pouzdie zafizeni,
kde &tvrta Cislice oznaduje rok (napriklad ,1“ je 2021 rok) a pata a Sesta Cislice oznacuje tyden
roku (napfiklad , 15" je 15. tyden).

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Smérnice RoHS. Zafizeni spliiuje poZadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o omezeni pouZzivani
nebezpeénych latek, véetné poZadavki smérnice RoHS 2015/863/EU.

Toto zafizeni spliiuje platné bezpe¢nostni poZzadavky.

Reinigung und Pflege
Bevor Sie das Ladegerét reinigen, stellen Sie sicher, dass es von der Stromquelle getrennt ist.
Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen und aggressiven Reinigungsmittel,
Scheuerpasten, saure- und I16sungs mittelhaltige Produkte. Die Reinigung ist mit einem trockenen
oder leicht feuchten Tuch zuldssig.

Fehlerbehebung

Das L at ladt das Geriét nicht auf. Mégliche Ursachen: Das L.
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Recycling information

These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE) Regulations when disposing of the device. According to the
regulations, the device, its batteries and accumulators, and its electrical and
electronic accessories must be disposed of separately at the end of their service
life. Do not dispose of the device together with unsorted municipal waste, as this
would be harmful to the environment. To dispose of the device, return it to the
point of sale or take it to your local recycling centre. Contact your local municipal
waste disposal service for details on how to recycle this device.

For devices with a non-removable battery: Under normal or abnormal
operating conditions, as well as in the event of a single malfunction, the charging
voltage and current must not exceed their maximum permissible values. If the
battery temperature exceeds the maximum allowable temperature, then, under
abnormal conditions, the device will stop charging. If the battery temperature
drops below the minimum allowable temperature during charging, then, under
abnormal conditions, the current will be limited.
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MNpoussoauten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Cyprus (Kumbp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

OvpekmBa ROHS.YCTpoiCTBOTO € B CLOTBETCTBME C M3UCKBaHusTa Ha [upektuBa RoHS
2011/65/EU OTHOCHO OrpaHu4aBaHe Ha OMAacHUTE BELLECTBA, BKIOUMTENHO M3UCKBAHUSTA Ha
[Ovpextnsa RoHS 2015/863/EU.

ToBa yCTPOVCTBO OTrOBapsi Ha MPUIOKUMUTE U3UCKBAHMS 3@ GE30MacHoCT.

Unds 2a

Limassol,

Tesn cumBONM ykassaT, Ye MpW U3XBLPIISIHETO Ha yCTpoiicTBoTO TpsibBa Aa
cnassaTe pasropeabuTe 3a OTMAAbLUM OT ENeKTPUYECKO U EneKTPOHHO
obopynsaHe (WEEE). CwrnacHo pasnopea6ute yCTPOWCTBOTO, HEroBute
GaTepun M akyMynaTopu, KakTo W EneKTPUYECKUTE U ENeKTPOHHUTE My
NPUHAANEXHOCTU  TpsibBa Aa Ce M3XBbPMAT OTAENHO B kpas Ha
€KCMoAaTaLMOHHMA My Cpok. He M3XBbprsiiTe YCTPOICTBOTO 3aefHO C
HecopTMpaHu GUTOBN OTMaAbLM, Thii KaTo ToBa GU BUNO BPeaHO 3a OkoNHaTa
cpepa. 3a aa U3XBbPUTE YCTPOWCTBOTO, BbPHETE IO HA MACTOTO Ha npoaax6a
VI O 3aHECeTe B MECTHUS LIEHTBP 3@ peLmKiupae. 3a noapoBHOCTH OTHOCHO
PeUMKNMPaHETO Ha TOBa YCTPOIICTBO, CBbPXKETE Ce C MecTHaTa cryxGa 3a
W3XBLPMSIHE Ha GUTOBM OTMAABLLM.

3a ycTpoiicTBa ¢ HecmeHsiema Gatepua: MMpu HOpPMANHW UMM HeoBUYaHK
ycrosusi Ha ekcnnoarauusa nnuv B CJ'ly‘-IaVI Ha eiMHMYHa noBpeaa HanpexeHneTo
W TOKBT M0 BPEME Ha 3apeaaHeTo Ha akymynaTopa He TpsibBa fa HagsuwasaT
MaKCUManHo AOMyCTUMUTE CTOMHOCTH 3a TsiX. AKO TemnepaTypaTa Ha GaTepusita
NpeBULIM MaKCUMarHo AornycTumata TemnepaTypa, YCTPOWCTBOTO Le crpe Aa 3apexaa npu
OTKMOHSIBALLM Ce OT HopmuTe YycroBusi. Ako TemnepaTypaTa Ha GaTepusita nagHe nof
MWHUMaNHO AonycTUMaTa TemrepaTypa Mo Bpeme Ha 3apexaaHe, TOKbT e Gbae orpaHudeH
NpW OTKOHsIBALLWM Ce OT HOpMUTE YCroBUS.

Informace o recyklaci

Tyto symboly oznaduji, Ze pfi likvidaci zafizeni musite dodrZovat predpisy o
nakladani s elektrickymi a elektronickymi zafizeni (WEEE). Podle predpist musi
byt zafizeni, jeho baterie a akumulatory, jakoZ i jeho elektrické a elektronické
pfisluSenstvi po skonceni Zvotnosti zikvidovany oddélené. Neni povoleno
likvidovat zafizeni spolu s netfidénym komunalnim odpadem, protoZe by to
poskodilo Zivotni prostfedi. Pro likvidaci musi byt zafizeni vraceno do mista
prodeje nebo pfedano mistnimu recyklaénimu centru. Podrobnosti o recyklaci
tohoto zafizeni ziskate od mistni sluzby pro likvidaci komunalniho odpadu.

Pro zafizeni s nevyménitelnou baterii: Za normalnich nebo abnormalnich
provoznich podminek nebo v pfipadé jediné poruchy nesmi napéti a proud pfi
nabijeni baterie prekroCit jejich maximalni povolené hodnoty. Pokud teplota
baterie prekro¢i maximalni pripustnou teplotu, zafizeni prestane nabijet za
odchylnych podminek. Pokud teplota baterie b&éhem nabijeni klesne pod
minimalni pfipustnou teplotu, proud bude za odchylnych podminek omezen.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Zypern). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS-Richtlinie. Das Gerat entspricht den Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur
Beschrankung gefahrlicher Stoffe, einschlieflich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie
2015/863/EU.

Dieses Gerat entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.

ist entladen. Loésung: Laden Sie das Ladegerat.

Das Ladegerat ladt nicht. Mogliche Ursache: falscher Anschluss des Ladegerats an die
Stromquelle; Verwendung eines beschadigten Kabels. Losung: Priifen Sie, ob das Ladegerat
richtig an die Stromquelle angeschlossen ist; ersetzen Sie das Kabel.

Die maximale Leistung des USB (C)-Anschlusses 2 erreicht nicht 100 W. Mégliche Ursachen:

Weénn Sie Fragen haben, wir sind froh dlese zu beantworten bevor Sie Ihr Gerat inden Laden|
bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu oder chatten Sie mit unsl
unter de.canyon.eu/user-help-desk.

Garantieleistungen

Garantie — 2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandels-verkaufs an den Endkunden, es sei denn, die
ortlichen Gesetze schreiben etwas anderes vor. Die Nutzungsdauer entspricht der Garantiezeit.
Weitere Informationen Uber die Garantie finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms.

Sonstige informationen

Alle Informationen in diesem Dokument kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.
Aktuelle Informationen und Details zu Gerat, Verbindungsverfahren, Zertifikaten, Garantie und
Qualitat finden Sie in den entsprechenden Installations- und Bedienungsanleitungen unter
de.canyon.eu/drivers-and-manuals. Alle Warenzeichen und Marken sind das Eigentum ihrer
jeweiligen Inhaber. In China hergestellt. Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung
angegeben sowie in der Seriennummer auf dem Gerategehause verschliisselt, wobei die vierte
Ziffer das Jahr angibt (z. B. ,1" ist 2021) und die fiinfte und sechste Ziffer die Woche des Jahres
angeben (z. B. ,15" ist die 15. Woche).

KabBapiopog kai ouvtipnon

Mpiv kaBapioeTe T0 PopTIOTH, BeBaiwOEITE OTI €ival aTTooUVOEDEPEVOG ATTO TNV TINYT TPOPodOoaTiag.
Mn XpnolpoTIOIElTE XNUIKG 1 ETMOETIKA ATTOPPUITAVTIKA, AEIQVTIKEG TIAOTEG, TTPOIOVTIA TTOU
TePIEXOUV 0&éa iy SIAAUTEG yia Tov kaBapiopd. O Kabapioudg UTTOPET va yivel Je OTEYVO 1) EAAPPLIG
Bpeypévo Travi.

AVTINETWTTION TTPOBANUATWY

O @opTIOoTHG SEV QOPTIZEI TN CUOKEUN TTou gival ouvdedepévn oe autév. Mbavoi Adyor: o
QOPTIOTHAG EIVaI ATTOPOPTICEVOG. AUCN: POPTIOTE TO YOPTIOTH.

O @oprTioTHG dev (pop'n{u I'Ileuvn aria: )\uveuuucvn ouvdeon Tou q)opncm omv nnvn
TPOPOBOTIAG XPNOILOTIOIVTAG €Va KATEGTPAUUEVO KAAWDIO. AUON: EAEYETE OTI 0 QOPTIOTAG Eival
OWOTA CUVBEDEUEVOG OTNV TIMYH) TPOPOBOTIAG AVTIKATACTACTE TO KAAWDIO.

H.péyiotn |clxu; g Bupag USB (C) 2 dev @rdaver Ta 100W. MBavoi Adyor: To KaAwdio dev
uTTooTNPiGer I0XU 100 W. AUON: avTIKaTaoTACTE TO KAAWSIO.

T'EQV EXETE OTIOIECONTIOTE EPWINOEI, TIPOTOU TIAPETE T GUOKEUN GG 0TO KATAGTNLA, YPAWTE pag oTni
(9o support@canyon.eu f gwopoTe o1y I9TogeABa canyon.com.griuser-help-desk. |
Ymnpeoia yyononc

EyyuUnon — 2 xpovia amé v nuepopnvia Alavikig TWANCONG oTov TEAIKO ayopaoTr, €KTOG eav
opileTal SIaQOPETIKA améd Tnv ToTrKr vopoBeoia. H didpkeia wrig 1000Tal Pe TNV TTEPiodO
€yyunong. MepioodTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKG UE TNV £yyunon eival SiaBéoiueg oTnv I0TOCEAIDa
canyon.com.gr/warranty-terms.

AMN\eo TAnpogopiec

OAeg o1 TTANPOPOpiEG TTOU n:pl:’xovml o€ QuTd TO £yypa@po UTTOKEIVTAI Ot aAAayég Xwpig
TIpoNyoUpEVN edoTToiNoN Tou XProTn. I'a eTTKAIPEG TTANPOQOPIEG KaI AETITOLEPEIEG OXETIKA HE T
ouokeun, diadikaoia 0UVBEONG, TOTOTIOINTIK, €yyUNON Kal e TNV TIOIGTNTA, avatpégre oTa
OXETIKA eYXeIPdIA  eykaTdoTaONG Kai XpAong, T otoia eival diaBéoiua otn SiebBuvan
canyon.com.gr/drivers-and-manuals. OAa Ta €UTIOpIKG ORUATA Kal O PAPKEG ATTOTEAOUV
1B10KTNOiQ TWV aVTIOTOIXWY KATOXWV Toug. Karaokeuaopévo omy Kiva. H nuepopnvia mapaywyig
UTTOEIKVUETAI OTN CUOKEUQOIA KAl EVOI ETTOMG KQUTITOYPUQNEVT) OTOV CEIPIAKG ap
TIAQIOIO TNG OUOKEURG, GTTOU TO TETAPTO YN@io UTTOSEIKV el TO ET0g (Via TTapddeypa, 1o "1" eivarl
70 2021) KQI TO TIEUTITO KalI TO £KTO WN@io UTTOdEIKVUOUV TNV RSOPAdA TOU ETOUG (Yia TIapGdElypa,
70 "15" onpaivel 15n edopdda).

Puhastamine ja hooldus

Enne laadija puhastamist veenduge, et see on toiteallikast lahti (ihendatud. Arge kasutage
puhastamiseks keemilisi ja agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, happeid ja
lahusteid sisaldavaid tooteid. Puhastamine on lubatud kuiva voi kergelt niiske lapiga.
Torkeotsing

Laadija ei lae sellega iihendatud seadet. VGimalikud pohjused: laadija on tiihi. Lahendus:
laadige laadija.

Laadija ei lae. Voimalik pdhjus: laadija vale hendamine toiteallikaga; kahjustatud kaabli
kasutamine. Lahendus: kontrollige, kas laadija on digesti lihendatud toiteallikaga; vahetage
kaabel valja.

usB (C) 2 pordi maksimaalne véimsus ei iileta 100 W. VGimalikud pShjused: kaabel ei toeta

Garantiiteenus

Garantii — 2 aastat alates jaemiitigi kuupaevast I6pptarbijale, kui kohalikud digusaktid ei nae
ette teisiti. Kasutusiga on vérdne garantiiajaga. Lisateave garantii kohta on saadaval
veebilehel canyon.eu/warranty-terms.

Muu teave

Kogu kéesolevas dokumendis sisalduv teave véib muutuda iima ette teatamata. Ajakohast teavet ja
uksikasju seadme, Ghendamisprotsessi, sertifikaatide, garantii ja kvaliteedi kohta leiate asjakohastest
paigaldus- ja kasutusjuhenditest, mis on saadaval aadressil canyon.eu/drivers-and-manuals. Koik
kaubamargid ja margid on nende vastavate omanike omand. Valmistatud Hiinas. Tootmiskuupaev
on margitud pakendil, ja samuti kriipteeritud seadme korpusel olevasse seerianumbrisse, kus
neljas number naitab aastat (naiteks ,1“ — see on aasta 2021) ja viies ning kuues number
tahistavad aasta nadalat (naiteks ,15“ — see on 15. nadal).

Punja¢ se ne puni. Moguéi uzroci: punja¢ je pogresno prikljucen na izvor napajanja; koristeni
kabel je oStec¢en. Rjesenje: provjerite je li punja¢ uredno priklju¢en na izvor napajanja; zamijenite
kabel.

Maksimalna snaga USB (C) 2 prikljuka ne doseze 100 W. Moguci uzrok: kabel ne podrzava
snagu od 100 W. Rje$enje: zamijenite kabel.

:Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego $to vratite uredaj u prodavnicu, posaljite nam e-| poruku'
Ina: support@canyon.eu il razgovarajte uzivo na: canyon.eu/user-help-desk. !
Jamstveno servisiranje

Jamstvo — 2 godine (za HR) / 3 godine (za BA) od datuma maloprodaje krajnjem kupcu, osim ako
nije drugagije odredeno lokalnim zakonodavstvom. Uporabni rok je jednak jamstvenom roku.
Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Ostale informacije

Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti izmjenjene bez prethodne najave za
korisnike. Za najnovije informacije i detaline podatke o uredaju, postupku povezivanja,
certifikatima, jamstvu i kvaliteti v. korisniCki priru¢nik za instalaciju i koridtenje dostupan na:
canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni znakovi i robne marke su vlasnistvo odgovarajucih
vlasnika. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje je naveden na ambalaZi i takoder je $ifriran u
serijskom broju na kucistu uredaja, gdje Cetvrta znamenka oznac¢ava godinu (na primjer, "1" je
2021.), a peta i Sesta znamenke oznacavaju tiedan u godini proizvodnje (na primjer, "15" je 15
tiedan).

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS Smjernica. Uredaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smjernice 2011/65/EU o ograni¢enju
opasnih tvari, ukljuujuci zahtjeve RoHS Smjernice 2015/863/EU.

Ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im sigurnosnim zahtjevima.

Tisztitas és gondozas

A toltékészilék tisztitisa el6tt gy6z6djon meg réla, hogy az nincs csatlakoztatva az
aramforrashoz. Ne haszndljon vegyi és agressziv tisztitészereket, csiszolé pasztakat, savakat és
oldészereket tartalmazé termékeket a tisztitdshoz. Atisztitas szaraz vagy enyhén nedves ruhaval
megengedett.

Hibaelharitas

A toltokészilék nem tolti a hozza csatlakoztatott késziiléket. Lehetséges okok: a
toltokésziilék lemeriilt. Megoldas: toltse fel a toltokésziléket.
A toltokésziilék nem toltédik. Lehetséges ok: helytelen csatlakoztatas a toltokésziilek és az
aramforras kozott; sériilt kabel hasznalata. Megoldas: ellenérizze a téltokészilék helyes
csatlakoztatasat az aramforrashoz; cserélje ki a kabelt.

A USB (C) 2 port maximalis teljesitménye nem éri el a 100 W. Lehetséges okok: a kabel nem
témogatja a 100 W teliesitményt. Megoldas: abelt

rHa barml'yen Kérdése van, mielétt elviszi a kés: , irjon nekiink e-1 malln

I a support@canyon.eu cimre, vagy csevegjen veliink a canyon.eu/user-help-desk oldalon. I
Garancialis szolgaltatas

Garancia — 2 év a végfelhasznaldnak torténd kiskereskedelmi eladastél szamitva, kivéve, ha a helyi
térvények masként nem irjdk els. Az élettartam megegyezik a garanciaidével. A garanciaval
kapcsolatos tovabbi informaciok a canyon.eu/warranty-terms oldalon talalhatok.

Egyéb informéaciok

A jelen dokumentumban szerepl6 valamennyi informacié a felhasznald elézetes értesitése nélkil
valtozhat. A készillékre, a csatlakoztatasi folyamatra, a tanusitvanyokra, a garanmara és a
mindségre vonatkozé naprakész informacidk és részletek a canyon.eu/dri

weboldalon elérheté vonatkozo telepitési és felhasznaloi kézikdnyvekben talalhatok. Minden
védjegy és marka a megfelelé tulajdonosok tulajdonat képezi. Kinaban késziilt. A gyartas
datumat a csomagolason feltiintetik, és a késziilék hazan lévé sorozatszamban is kédolva
van, ahol a negyedik szamjegy az évet jelzi (példaul, az ,1” a 2021-es évet jelenti), az 6tddik
és hatodik szamjegy pedig az év hetét (példaul, a ,15” a 15 hetet).

Infor lber

Diese Symbole bedeuten, dass Sie bei der Entsorgung des Gerats die
Vorschriften fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE) beachten miissen.
GemaR den Vorschriften missen das Geréat, seine Batterien und Akkus sowie
sein elektrisches und elektronisches Zubehér am Ende seiner Nutzungsdauer
getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerét nicht zusammen mit
unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ware. Um das Gerét zu
entsorgen, bringen Sie es zur Verkaufsstelle zurlick oder geben Sie es bei lhrem
ortlichen Recyclinghof ab. Fiir Einzelheiten zum Recycling dieses Gerats wenden
Sie sich bitte an Ihren értlichen kommunalen Entsorgungsdienst.

Fiir Gerdte mit einem nicht entfernbaren Akku: Unter normalen oder
anormalen Betriebsbedingungen oder im Falle eines einzelnen Fehlers dirfen
die Spannung und der Strom wahrend des Aufladens der Akku die fir sie
zuldssigen Hichstwerte nicht liberschreiten. Uberschreitet die Akkutemperatur
die maximal zuldssige Temperatur, wird der Ladevorgang des Geréts unter anormalen
Bedingungen aufgehort. Fallt die Akkutemperatur wahrend des Ladevorgangs unter die zulassige
Mindesttemperatur, wird der Strom unter anormalen Bedingungen begrenzt.

KaraokevaoTig: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Cyprus (KUmrpog). TnA.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Odnyia RoHS. H ouokeuri ouppop@uvetal e TIG Tipovoleg Tng Odnyiog RoHS 2011/65/EU

OXETIKG HE TOV TIEPIOPITHO TWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV, CUUTTEPIAAUBAVOPEVWY Twy SIaTagewv NG

odnyiag RoHS 2015/863/EU.

AUTA N GUOKEUR GUUOPQUVETA LE TIG I0XUOUTES aTaIToeis ao@aheiag.

yia v
Autd Ta oUpBoAa onpalvouv OTI TIPETTEl VO OKOAOUBHOETE TOUG Kavowopoug yia
Ta amoBAnTa NAEKTPIKOU Kal nAekTpovikoU e§omAiopol (WEEE) kard tnv
améppIyPn TNG OUOKEUNRG. ZUPQWVO HE TOUG KAVOVIOUOUG, N OUOKEUR, Ol
MTTaTApiEG KAl Ol CUCOWPEUTEG TNG, KABWG Kal Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG
€CaPTANATA TNG 0TO TEAOG TNG DIGPKEING TNG {WNG TOUG TIPETTEI va aTToppIpBolV
EexwpIoTd. Mnv  ETITPETTETAl N OUOKEUR va amoppipBei padi pe 1 Wn
dlaywpIopéva aoTIKA amroppipara, Kabwg auté Ba BAdwel To TrepIBaAlov. Na
Va aTTOPPIYETE TN GUTKEUN, TIPETTEI VA TNV ETMIOTPEYTE OTO ONUEi0 TTWANONG ) va
TNV TTPOCKOUICETE OTO TOTIKO KEVTPO aVOKUKAWGONG. Mot AETITOPEPEIEG OXETIKA HE
TNV avOKUKAWGON QUTAG TNG OUOKEUNG, ETTIKOIVWVACTE WE TNV TOTTIKH UTTNPETia
JIGBETNG ATTOPPIUHATWV.
Mo CUOKEUEG PE PN OQAIPOUHEVN PTTATAPI. YTIO KAVOVIKEG ) U KAVOVIKEG
ouvOIKkeg AeiToupyiag, KaBWG Kal O€ TIEPITITWO N PEHOVWHEVNG DUCAEITOUPYIag, N
TAON KaI TO PEUNA KATG TN @OPTION TNG HTTaTapiag dev TIPETTEN VO UTTEPBAIVO LV TIG
HEYIOTEG ETTITPETTOYEVEG TIPEG TOUG. EAv N Beppokpaaia Tng pmratapiag utrepPei

TN HEYIOTN EMITPETIOPEVN, TOTE UTTO PN QUOIOAOYIKEG OUVONKESG, N QOPTION TG CUOKEURS Ba

oTtapatrioel. Eav n Bgppokpacia Tng ptratapiag TECEl KATW atmd TNV EAAXIOTN ETTITPETOUEVN
Beppokpaaia KATd TN QOPTION, TO PEUHA Ba TIEPIOPICTEI UTTO W KAVOVIKEG OUVBIRKEG.

Limassol,

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
(Kupros). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS direktiiv. Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist kasitlevale RoHS-direktiivile
2011/65/EU nduded, sealhulgas RoHS-direktiivi 2015/863/EU nduded.

See seade vastab kehtivatele ohutusnduetele.

Teave ringlussevotu kohta

Need slimbolid naitavad, et seadme korvaldamisel tuleb jargida elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) eeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb
seade, selle patareid ja akud ning elektrilised ja elektroonilised lisaseadmed
nende kasutusaja I6ppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet koos
sorteerimata olmejaatmetega, kuna see oleks keskkonnale kahjulik. Seadme
kdrvaldamiseks tagastage see miligipunkti voi toimetage see kohalikku
ringlussevdtukeskusesse. Votke Uhendust oma kohaliku omavalitsuse
jaatmekaitlusteenistusega, et saada iksikasju selle seadme taaskasutamise
kohta.

Mit akuga puhul: Tavapérastes vbi ebat:
tootingimustes voi Uksiku rikke korral ei tohi aku laadimise ajal pinge ja vool
tletada neile lubatud maksimaalseid vaartusi. Kui aku temperatuur Uletab
maksimaalset lubatud temperatuuri, [6petab seade laadimise kdrvalekalduvates tingimustes. Kui
aku temperatuur langeb laadimise ajal allapoole minimaalset lubatud temperatuuri, piiratakse
voolu kérvalekalduvates tingimustes.

Limassol, Cyprus

Informacije o odlaganju

Ovi simboli znace da se prilikom odlaganja uredaja treba se oslanjat na propise
o zbrinjavanju otpadne elektricne i elektroniCke opreme (WEEE). Prema
propisima, uredaj, njegove baterije i akumulatori te elektricni i elektronicki pribor
trebaju se zasebno prikupljati na kraju njihovog uporabnog viieka. Nemojte
odlagati uredaj s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti okoliSu.
Za uredno odlaganje uredaj treba vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom
reciklaznom centru. Obratite se lokalnoj komunalnoj sluzbi za zbrinjavanje otpada
za detalje o recikliranju ovog proizvoda.

Za uredaje s neodvojivom baterijom: U normalnim ili nestandardnim uvjetima
uporabe, kao iu sluaju pojednacnog kvara, napon i struja tijekom punjenja
akumulatora ne bi smijeli prijec¢i svoje najve¢e dopustene vrijednosti. Ako
temperatura baterije premasi maksimalno dopustenu, u nestandardnim uvjetima
punjenje uredaja ¢e se prekinuti. Ako tijekom punjenja temperatura baterije padne ispod
minimalne dopustene temperature, struja ¢e biti ograni¢ena u nestandardnim uvjetima.

Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Ciprus). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS-iranyelv. A készilék megfelel a 2011/65/EU RoHS Iranyelv karos anyagok
korlatozdsara vonatkozé kévetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS Iranyelv
kévetelményeit is.

Eza keszulek megfelel a vonatkozo biztonsagi kévetelményeknek.

Ar | informéaciok

Ezek a szimbolumok azt jelzik, hogy a késziilék artalmatlanitdsakor be kell tartania
az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira vonatkozo eldirasokat
(WEEE). Az elSirasok szerint a készilléket, annak elemeit és akkumulatorait,
valamint elektromos és elektronikus tartozékait élettartamuk végén kiilén kell
artalmatlanitani. Ne dobja ki a késziiléket a valogatatlan kommunalis hulladékkal
egylitt, mivel ez kéros lenne a kérnyezetre. A késziilék megsemmisitéséhez vigye
vissza a késziiléket az eladas helyére, vagy adja le a helyi Ujrahasznositd

kozpontban. A készlilék Ujrahasznositasaval kapcsolatos ért forduljon a
helyi 6nkormanyzati hulladekkezelohoz
Nem cserélhetd ral éb Normal

vagy normatdl eltéré lzemeltetési koriilmények kozott, valamint egyedi hibas

esetekben a akkumulator téltésének fesziiltsége és arama nem haladhatja meg
azokat a maximalisan megengedett értékeket, amelyekre szamitani lehet. Ha az akkumulator
hémérséklete meghaladja a maximalisan megengedett hémérsékletet, a késziilék ledllitja a toltést
azettdl eltérd korliimények kdzott. Ha az akkumulator hémérséklete a toltés soran a megengedett
minimalis hémérséklet ala csokken, az aram eltérés esetén korlatozott lesz.



256560 Bglisboesads (Bab. A, B)
1 — b3y, 2 — Bxrmgs/psBnemgol Cowso, 3 — pabstmo USB (C) 1, 4 —psbshoo USB (A)*, 5 —
2obstoo USB (C) 2.

@BEeghs.  IaOOIOENCR @50050 Bm%mbnwbo 303010036 obgoo  dmfiy gool
300365 80l p8mbal M RL.

eapawo: CNS.CPB240 (ag;}o Bagﬁnb@;ﬁn

30BLHHIMIGommo 0dgho. bmds: 160 7 80. fjmbs: 524,4 3. 3mG3bol dsboes: PC-

3asli$03o, ABS\S@abonsn

BPIe0mBaerBo msgabybrgbgbo. jaddhmaggds: dgbligegere USB (C)1-505/3,05 (DC), 150 3oy

903/30 5 (DC), 27,0 3¢y; 12,0 3/3,0 5 (DC), 36,0 3@ 150 3/3,0 5 (DC), 45,0 3; 20,0 3 / 3,25 5 (DC),
65,0 5 USB (C)2-5,03/3,05(DC), 15,0 3¢5 9.0 3/3,0 5 (DC), 27,0 3 12,0 3/3,0 5 (DC), 36,0 3¢5 150 3 /
3,0 5 (DC), 45,0 5¢5; 20,0 3/ 5,0 5 (DC), 100,0 g¢y; psdembsbigengemo USB (C) 1= 5,0 3/ 3,0 5 (DC), 15,0 g6y
9,03/3,05 (DC), 27,0 3; 120 3/3,0 5 (DC), 36,0 3¢; 15,0 3/3,0 5, 45,0 3¢5; 20,0 3./3,25 5 (DC), 65,0 30;
USB (C)2-503/305(DC), 15,0 3¢90 3/3,0 5 (DC), 27,0 3 12,0 3/3,0 5 (DC), 36,0 3¢5; 150 3/3,0 >
(DC),45,0 3;20,0 3/50 5 (DC), 100,0 3¢5; 28,0 3/5,0 5 (DC), 140,0 3, USB (A)—5,03/3,0 5 (DC), 15,0 3¢;
90 3/20¢ (DC) 180 g0 120 3/1 55 (DC), 180 g0 4.5 3/ 50> (DC), 2253@ 503/45 5,225 30
0, BocbxH0, 5000 3560, 3,6 3 (5 35¢0). BogHangds: 3o USB (C).
@ameo amv,gmaomaob u'mm@ @Bibegob @ 2 Lo, @0 Bnfgndocmbol gHooHmI@e
©5¢)9630L Bbg0s. LfiBsgo w@aighbgol Quick Charge 3.1 s Power Delivery b&sbost@gdol dbsh@s3gms.
©OL3Ego: FTjgon@no. gbdegpdages: $93. 0...+45 °C, 8s6@. G- <75 % (3nbegbbagool xkgdy)-
B6abgd: g08. ~20...+45 °C, GO (Hob. 45-85 % (30bgblsgeob xPgdg).
308393005 (0b. B3b. A): 306EG0we ©0HIE0 dnfigndomnds, 358gwo USB (C), 8mabdsmgdrob
9m3qr) babgerddegbyem.
Bgbomesgbo @ yatobowgbgbo
Bfgmdoemds 33moggbm IbnmnE J06E330H0 ©EBEOTBWIBOm. Bs3MBAEOMEIM dnfymdowndols
2380gg5985 Geageg dgdzgdob, b3 BoBOINEO ©d pMBIBE0Z0 FgbryiEIEo Bgbsdegdermdols dmby
306gdols Bog. 56 obeye d339398b dnfymBoEmdoo 13000l MBEgds. 36 FMoYgBnm dnkfymBowmds,
13 0b ©300BPIEs. 339B0b 5B ©3 BefgmBormdsb bzgeo bygBdom s dgbmm.

* olidaoby sobabgds Grgne "USB (A) 1.
ey Bob" dagp 035 ¢

AOBO6IB0, 6896080, Bergodydgdo o bbg.

CbIPTKbI TYPI (A, B cyp.)
1 — pucnnein, 2 — kocy/ewipy Tyimeci, 3 — USB (C) 1 kockbiwwbl, 4 — USB (A) Kockbilbl *, 5 —
USB (C) 2 KoCKblLLbI.

Makcatbl. [MopTaTuBTi  3apsiATafbill  OHbH  LUbIFBIC
KypbirFbinapabl ** 3apsaTayFa apHarFaH.

Ynri: CNS-CPB240 (kapa cyp Tyc).

OuzaiiH epekweniktepi. Onwewmi: 160x82x27 mm. Canmarbl: 524,4 r. Kopnyc matepuans:: PC
nnactuk, ABS nnactuk.
®yHKuMoHanabIK epekweniktepi. Kyat kesi: USB (C) 1 kipici — 5,0 B / 3,0 A (DC), 15,0 Br;
9,0B/3,0 A(DC), 27,0 Br; 12,0 B/ 3,0 A(DC), 36,0 Bt; 15,0 B/ 3,0 A (DC), 45,0 B1; 20,0 B/
3,25A(DC), 65,0 Bt; USB(C)2-5,0B/3,0A(DC), 15,0B1;9,0B/3,0 A(DC), 27,0 BT, 12,0B/
3,0 A (DC), 36,0 Bt; 15,0 B/ 3,0 A (DC), 45,0 Bt; 20,0 B/ 5,0 A (DC), 100,0 BT; USB (C) 1
weiFbicl — 5,0 B/ 3,0 A(DC), 15,0 Br; 9,0 B/ 3,0 A (DC), 27,0 Br; 12,0 B/ 3,0 A (DC), 36,0 Br;
15,0B/3,0 A, 45,0 Br; 20,0 B/3,25 A (DC), 65,0 BT; USB (C) 2-5,0 B/ 3,0 A (DC), 15,0 BT;
9,0B/3,0A(DC), 27,0 Bt; 12,0 B /3,0 A(DC), 36,0 Bt; 15,0 B/ 3,0 A (DC), 45,0 BT; 20,0 B/
5,0 A(DC), 100,0 Br; ZBOBISOA(DC) 140,0 BT; USB(A) 5,0B/3,0A(DC), 1SOBT 90B/
2,0A (DC), 18,0 BT; 120 B /1,5 A(DC), 18,0 B; 45 B /5,0 A (DC), 22,5 B1; 50 B /4,5 A,
22,5 BT. batapes: anbiH6ainTbIH, nuTuit-uoH, 5000 MA-car, 3,6 B (5 aaHa). Kocbineim: USB (C)
kabeni. 3apsaTarbilTbl TONbIK 3apsaTay yakbiTbl: 2 caf. Eki KypbirFbiHbl 6ip yakelTTa 3apsartay
dyHkuusicel. Quick Charge 3.1 sxeHe Power Delivery xbinaam 3apsiaray cTaHaapTTapbiH Konganapl.
[Lvcnneii: xapbikavoarbl. Maiiganany: Temn. 0...+45 °C, can. birnf. < 75 % (koHaeHcauusnaHtanapl).
Cakray: Temn. —20...+45 °C, can. binf. 45-85 % (koHaeHcauusinaH6aiiap! ).

Xababik (A cyp. Kap.): noptatueTi 3apsigTafbiw, USB (C) kabeni, binaam naiiganaHyiub!
HyCKayribiFbl.

Llekteynep MeH eckepTynep

KypblrFblHbl TEK MakcaTbl BoiibiHIWA NaaanaHbiHbi3. Bananap MeH gusunkanbik XaHe akbln-
ol kemicTiri 6ap agampapAblH KypbUFblHbl NaipanaHyblH kapafanaHbis. Bananapra
KYpbIIFbIMEH OiiHayFa pykcaT 6epmeHis. Kypbinfbl 3akbiMaanfaH 6onca, oHbl nanganaHbaHbia.
* [ivcnneiine «USB (A) 1» kepceTines.

** «KyPbINFbI» CMapTGOHAaP, NNaHLETTE, HOyTEYKTEp XoHe T.6.

napameTpriepiHe caiikec KeneTiH

1ZSKATS (A, B att)
1 — displejs, 2 — ieslégSanas/izslégsanas poga, 3 — USB (C) 1 pieslégvieta, 4 — USB (A)
pieslégvieta *, 5 — USB (C) 2 pieslégvieta.
Uzdevums. Parnésajams ladétajs ir paredzéts, lai uzladétu ierices **, kas atbilst ta izejas
parametriem.
Modelis: CNS-CPB240 (tumsi peléka krasa).
Konstrukcijas ipasibas. Izmérs: 160x82x27 mm. Svars: 524,4 g. Korpusa materials: PC
plastmasa, ABS plastmasa.
Funkcionalas ipasibas. Elektriska baro$ana: USB (C) 1 ieeja—5,0V/3,0A(DC), 15,0W; 9,0 V/
3,0 A(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 3,25 A
(DC), 65,0 W; USB (C) 2 ieeja— 5,0 V/ 3,0 A (DC), 15,0 W; 9,0 V/ 3,0 A (DC), 27,0 W; 12,0 V/
3,0A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A(DC), 45,0 W; 20,0 VV/ 5,0 A (DC),100,0 W; USB (C) 1 izeja —
5,0V/3,0A(DC),15,0W;9,0V/3,0A(DC), 27,0W; 12,0V/3,0 A(DC), 36,0W; 15,0V/3,0 A,
45,0W; 200V/325A(DC) 65,0 W; USB (C)2|Ze]a—50V/30A(DC) 15 OW 9,0V/3,0A
(DC), 27OW 12,0 V/3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 200V/50A(DC)
100,0 W; 28,0 V /5,0 A(DC), 140,0 W; USB (A) izeja — 5,0 V/ 3,0 A(DC), 150W;9,0V/2,0A
(DC), 18,0 W; 120V /1,5 A (DC), 18,0 W; 45V /50A (DC), 225W; 50V /45A,225W.
Akumulators: neiznemams, litija jonu, 5000 mAh, 3,6 V (5 gab.). Savienojums: USB (C) kabelis.
Ladetaja pilnigas uzlades laiks: 2 st. Divu ieri¢u vienlaicigas uzlades funkcija. Quick Charge 3.1
un Power Delivery atras uzlades standartu atbalsts. Gaismas diozu displejs. Ekspluatacija: temp.
0...+45 °C, RH< 75 % (bez kondensacijas). Uzglabasana: temp. -20...+45 °C, RH 45-85 % (bez
kondensacij
Komplektacl]a (sk. A att): parnésajams ladétajs, USB kabelis (C),
pamaciba.
lerobeZojumi un bridinajumi
Izmantojiet ierici tikai tas tieSajam uzdevumam. Kontrolgjiet bérnus un personas ar fizisku un
intelektualu invaliditati, kad vini izmanto ierici. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici. Neizmantojiet
ierici, ja ta ir bo]ata Nepieskarieties barosanas kabelim un iericei ar mitram rokam.
* Displeja tiek paradits ka “USB (A) 1
** Termins “ierices” apzi s 2D u.c.

isa darba sak$anas

ISVAIZDA (A, B pav.)
1 — ekranas, 2 — jjungimo/i§jungimo mygtukas, 3 — ,USB (C) 1“ jungtis, 4 — ,USB (A)* * jungtis, 5 —
,USB (C) 2“ jungtis.
Paskirtis. NeSiojamasis jkroviklis skirtas jkrauti jrenginius **
Modelis: CNS-CPB240 (tamsiai pilka spalva).
Konstrukcinés ypatybés. Dydis: 160x82x27 mm. Svoris: 524,4 g. Korpuso medzaga: PC
plastikas, ABS plastikas.
Funkcinés ypatybés. Elektros maitinimas: ,USB (C) 1 jvestis — 50V / 3,0 A (DC), 15,0 W;
9,0V/3,0A(DC), 27,0W; 12,0V /3,0 A (DC), 36,0 W; 150V / 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0V /
3,25A(DC), 65,0W; ,USB (C)2“-5,0 V/3,0 A(DC), 15,0 W;9,0 V/3,0 A(DC), 27,0 W; 12,0 V/
3,0 A (DC), 36,0W; 150V / 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0V / 5,0A (DC), 100,0 wW; ,USB (C) 1*
iSvestis — 50V /3,0 A (DC), 150W; 9,0V /3,0 A (DC), 27,0 W; 12,0V / 3,0 A (DC), 36,0 W;
15,0V/3,0A,450W; 20,0V/3,25 A (DC), 65,0 W; ,USB (C) 2*-5,0V /3,0 A(DC), 150 W;
9,0V/3,0A(DC), 27,0W; 12,0V /3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0V / 3,0 A (DC), 450W; 20,0V /
5,0 A(DC), 100,0 W; 28,0 V/5,0 A(DC), 140,0 W; ,USB (A)*-5,0 V/ 3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/
2,0A(DC), 18,0W;12,0V/1,5 A(DC), 18,0W;4,5V/5,0A(DC),225W;50V/45A,225W.
Akumuliatorius: neiSimamas, li¢io jony, 5000 mAh, 3,6 V (5 vnt.). Jungtis: ,USB (C)" laidas. Visi§ko
jkroviklio jkrovimo laikas: 2 val. Dviejy jrenginiy jkrovimo vienu metu funkcija. Palaiko greitojo
jkrovimo standartus ,Quick Charge 3.1" ir ,Power Delivery". Ekranas: S$viesos diody.
Eksploatavimas: temp. 0...+45 °C, sant. oro drégn. < 75 % (be kondensato). Laikymas: temp.
-20...+45 °C, sant. oro drégn. 45-85 % (be kondensato).
Pakuotés turinys (zr. A pav.): neSiojamasis jkroviklis, ,USB (C)" laidas, trumpasis naudotojo
vadovas.
Apribojimai ir jspéjimai
Naudokite jrenginj tik pagal tiesiogine paskirtj. Kontroliuokite jrenginio naudojimg vaiky, o taip pat
asmeny su ribotomis fizinémis ir protinémis galimybémis. Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu.
Nenaudokite jrenginio, jei jis paZeistas. Nelieskite maitinimo laido arba jrenginio drégnomis rankomis.
* Ekrane rodoma ,USB (A) 1.
** Irenginiai*  tai ismanieji telefonai, plans $ ir kt.

, atitinkanCius jo i$éjimo parametrus.

WYGLAD (rys. A, B)
1 — wyswietlacz, 2 — przycisk wigczania/wytgczania, 3 — zgcze USB (C) 1, 4 — zlgcze USB (A) *,
5 — zigcze USB (C) 2

Przeznaczenie. Przenosna fadowarka jest przeznaczona do tadowania urzadzen **, ktére
odpowiadaja jej parametrom wyjsciowym.

Model: CNS-CPB240 (kolor ciemnoszary).

Cechy konstrukcyjne. Wymiary: 160x82x27 mm. Waga: 524,4 g. Materiat obudowy: tworzywo
PC, tworzywo ABS.

Cechy funkcjonalne. Zasilanie: wejscie USB (C) 1 - 5,0V /3,0 A (DC), 150W; 9,0V /3,0 A
(DC), 27,0 W; 12,0V / 3,0 A (DC), 36,0 W; 150V / 3,0A (DC), 450 W; 200V/3,2 A (DC),
65,0W; USB(C)Z 5,0V/3,0A(DC), 150W 9,0V/3,0A(DC), 270W 12,0 V/3,0 A(DC),
36,0W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W; wyjécie USB (C) 1 - 50V /
3OA(DC) 15,0 W; 90V/3OA(DC) 270W; 120V/30A(DC) 36,0W; 150V /3,0 A,
45,0W; 200V/325A(DC) 65,0 W; USB (C)2-5,0V/3,0A(DC), 15,0 W; 90V/3,0A(DC),
27,0W; 12,0V /3,0 A (DC), 36,0 W; 15,0 V/3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W;

280V/50A(DC ), 140,0 W; USB (A) -5,0V /3,0 A (DC), 150W 90V /20A(DC), 180W;
120V / 15A (DC 180W 45V / 50A (DC), 225W 50V /1 45A, 22,5W. Bateria:
niewymienna, Iitowo-jonowa, 5000 mAh, 3,6 V (5 szt.). Potaczenie: kabel USB (C). Czas peinego
natadowania tadowarki: 2 godz. Funkcja tadowania dwoéch urzadzen jednoczesnie. Obstuguje
standardy szybkiego fadowania Quick Charge 3.1 i Power Delivery. Wyswietlacz: LED. Dzatanie:
temp. 0...+45 °C, wilg. wzg. < 75 % (bez kondensaciji). Przechowywanie: temp. -20...+45 °C,
wilg. wzg. 45-85 % (bez kondensacii).

Zawartos¢ zestawu (patrz rys. A): przenosna fadowarka, kabel USB (C), skrécona instrukcja
obstugi.

Ograniczenia i ostrzezenia

Z urzadzenia nalezy korzystac wylgcznie zgodnie zjego przeznaczeniem. Monitoruj korzystanie
z urzadzenia przez dzieci i osoby niepetnosprawne fizycznie lub umysiowo. Nie pozwol
dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem. Prosze nie uzywaé urzadzenia, jesli jest uszkodzone.
* Na wyswietlaczu pojawi sig komunikat ,USB (A) 1".

** Przez ,urzadzenia" rozumiemy smartfony, tablety, laptopy itp.

VEDERE EXTERIOARA (fig. A, B)
1 — afisaj, 2 — butonul pornit/oprit, 3 — conector USB (C) 1, 4 — conector USB (A) *, 5
USB (C) 2.
Scop. Dispoztiv de incarcare portabil este conceput pentru a incédrca dispoztive
corespund parametrilor s&i de iesire.
Model: CNS-CPB240 (gri inchis).
Caracteristici de proiectare. Dimensiuni: 160x82x27 mm. Greutate: 524,4 g. Material carcasa:
PC-plastic, ABS-plastic.
Caracteristici functionale. Sursa de alimentare: intrare USB (C) 1-5,0 V/3,0 A(DC), 15,0 W;
9,0V/3,0A(DC), 27,0 W; 120V /3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/
3,25A(DC), 65,0 W; USB (C)2-5,0V/3,0A(DC), 150 W;9,0V/3,0A(DC),27,0W; 120V /
3,0A(DC), 36,0 W; 15,0 V/3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W; iesire USB (C) 1 —
5,0V/3,0A(DC),15,0W;9,0V/3,0A(DC),27,0W; 12,0V/3,0 A(DC), 36,0W; 15,0V /3,0 A,
45,0W; 20,0V /3,25 A(DC), 65,0W; USB (C)2-5,0V /3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/3,0 A(DC),
27,0 W; 12,0 V/3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W;
28,0V /5,0 A(DC), 140,0 W; USB (A)-5,0V/3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/2,0 A(DC), 18,0 W;
12,0V /15 A (DC), 18,0 W; 45V /50 A (DC), 22,5 W; 50 V/ 45 A 225 W. Baterie:
neinamovibild, litiu-ion, 5000 mAh, 3,6 V (5 buc.). Conexiune: cablu USB (C). Timp pentru
incarcarea completa a dispoztivului de incarcare: 2 ore. Functie pentru incarcarea a doua
dispozitive in acelasi timp. Suporté standardele de incarcare raplda Quick Charge 3.1 si Power
Delivery. Afisaj: LED. Functionare: temp. 0...+45 °C, umid. rel. < 75 % (fara condensare).
Depozitare: temp. —20...+45 °C, umid. rel. 45-85 % (fara condensare)
Echipamente (vezi fig. A): dispozitiv de incarcare portabil, cablu USB (C), ghid de pornire rapida.
Restrictii si avertismente
Utilizati dispozitivul numai in scopul pentru care a fost destinat. Monitorizati utilizarea
dispozitivului de catre copii, precum si de cétre persoanele cu dizabilitati fizice si mentale. Nu
permiteti copiilor s& se joace cu dispozitivul. Nu utilizati dispozitivul, daca este deteriorat.

* Afisajul aratd ,USB (A) 1.

Dispozitive” se refera la smartphone-uri, tablete, laptopuri etc.

— conector

care

BHELLHWW BUA (puc. A, B)
1 — pvcnnei, 2 — KHoMka BKMoYeHus/BbIktoueHus, 3 — pasbem USB (C) 1, 4 — pasbem USB (A) *,
5 — pasbem USB (C) 2.

HasHaueHue. lNMopTaTvBHOE 3apsiaHOe YCTPOWCTBO NpeAHa3Ha4yeHo AnA 3apsiakv YCTPOWCTB **,
COOTBETCTBYIOLMX Er0 BbIXOAHBIM MapameTpam.

Mopenb: CNS-CPB240 (TemMHO-Cepblii LBET).

KoHcTpykTMBHbIe ocobeHHocTH. Pasmep: 160x82x27 mm. Bec: 524,4 r. MaTtepuan kopnyca:
PC-nnacTuk, ABS-nnacTuk.

Onektpormranue: Bxog USB (C) 1 — 5,0 B/ 3,0 A (DC),
15,0B1;9,0B /3,0 A(DC), 27,0 BT; 12,0 B/ 3,0 A (DC), 36,0 BT; WSOB/BOA(DC) 45,0 Br;
20, OB/325A(DC) 65,0 BT; USB(C)Z 5,0B/3,0A(DC), 15,0 B1;9,0B/3,0 A(DC), 27,0 Br;
12,0B/3,0 A(DC), 36,0 B; 15,0 B/ 3,0 A (DC), 45,0 Bt; 20,0 B/ 5,0 A (DC), 100,0 BT; BbIXOA
USB (C)1-5,0B/3,0 A(DC), 15,0BT1;9,0B/3,0 A(DC), 27,0B7;12,0B/3,0 A (DC), 36,0 BT;
15,0B /3,0 A, 45,0 Br; 20,0 B/3,25 A (DC), 65,0 BT; USB (C) 2-5,0 B/ 3,0 A (DC), 15,0 BT;
9,0B/3,0A(DC), 27,0 Br; 12,0 B/ 3,0 A(DC), 36,0 Bt; 15,0 B /3,0 A (DC), 45,0 B1; 20,0 B/
5,0A(DC), 100,0BT;28,0B/5,0 A(DC), 140,0 BT; USB (A)-5,0B/3,0 A(DC), 15,0 BT1; 9,0 B/
2,0 A(DC), 18,0 B1; 12,0 B/ 1,5 A(DC), 18,0 BT; 45 B /5,0 A (DC), 22,5 B1; 5,0 B/ 4,5 A,
22,5 BT. AKKyMynaTOp: HECbeMHbIW, NUTUIMOHHBIA, 5000 MA'Y, 3,6 B (5 wr.). MoaknoyeHue:
kabenb USB (C). Bpemsi nonHo i 3apsiakv 3apsiaHOro ycTponcTaa: 2 Y. PyHKUUS OAHOBPEMEHHOM
3apsakm AByx ycTpoiicTs. Moaaepxka cTaHgapTos 6bicTport 3apsakv Quick Charge 3.1 n Power
Delivery. [ucnneit: ceeToanoaHbiit. SkcnnyaTtauusa: Temn. 0...+45°C, otH. Bn. < 75 % (6e3
KoHaeHcauuu). XpaHeHnue: Temn. —20...+45 °C, otH. Bn. 45-85 % (6e3 koHaeHcauum).
Komnnektauus (cm. puc. A): noptatveHoe 3apsaHoe ycTpoicTso, kabens USB (C), kpaTkoe
PYKOBOZCTBO Nofb30BaTersi.

rp: n
Vcrione3yiiTe yCTPOIACTBO TOMBKO MO MPSIMOMY HasHaueHuto. KoHTpornmpyiiTe Mcrons3oBaHue
yCTPOACTBA AETbMM, @ TakKe MMUAMM C OTPaHUYEHHBIMUA (UNHECKUMU W YMCTBEHHBIMI
BO3MOXHOCTAMU. He no3sonsiiTe AeTsM urpaTb C YCTPOMCTBOM. He ucrorb3yiiTe yCTPOMCTBO,

* Ha pucnnee otoGpaxaeTcst kak «USB (A) 1».
= lon i

. HoyTEyK¥ 1 Ap.

VZHLAD (obr. A, B)
1 — displej, 2 — tla¢idlo zapnutia/vypnutia, 3 — konektor USB (C) 1, 4 — konektor USB (A) *, 5 —
konektor USB (C) 2.
Uréenie. Prenosna nabijatka je uréena na nabijanie zariadeni **,
vystupnym parametrom.
Model: CNS-CPB240 (tmavosiva farba).
Konstrukéné viastnosti. Velkost: 160x82x27 mm. Hmotnost: 524,4 g. Material tela: plast PC,
plast ABS.
Funkéné vlastnosti. Napajanie: vstup USB (C) 1-5,0V/3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/3,0 A(DC),
27,0W; 12,0V/3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A(DC), 45,0 W; 20,0 V/ 3,25 A (DC), 65,0 W;
USB (C)2-5,0V/3,0A(DC), 150W;9,0V/3,0A(DC), 27,0W; 12,0 V/ 3,0 A(DC), 36,0 W;
15,0V /3,0 A(DC), 45,0 W; 20,0 V/5,0 A(DC), 100,0 W; vystup USB (C) 1 -5,0 V/3,0 A(DC),
15,0 W;9,0V/3,0A(DC), 27,0 W; 12,0 V/ 3,0 A(DC), 36,0 W;15,0 V/ 3,0 A, 45,0 W; 20,0 V/
3,25A(DC), 65,0 W; USB (C)2-5,0V/3,0A(DC), 150W;9,0V/3,0A(DC),27,0W; 120V /
3,0 A(DC), 36,0 W; 15,0 V/ 3,0 A (DC), 45,0 W; 20,0 V/ 5,0 A (DC), 100,0 W; 28,0 V/ 5,0 A
(DC), 140,0 W; USB (A) - 5,0 V/ 3,0 A(DC), 15,0 W; 9,0 V/ 2,0 A(DC), 18,0W; 120V/1,5A
(DC), 18,0W; 4,5V /5,0 A(DC), 22,5W; 5,0 V /4,5 A 22,5 W. Batéria: nevymenitelna, litium-
iénova, 5000 mAh, 3,6 V (5 ks). Pripojenie: kabel USB (C). Cas potrebny na GpIné nabitie
nabijacky: 2 h. Funkcia su¢asného nabijania dvoch zariadeni. Podporuje Standardy rychleho
nabijania Quick Charge 3.1 a Power Delivery. Displej: LED. Prevadzka: tepl. 0...+45 °C, rel. vih.
<75 % (bez kondenzacie). Skladovanie: tepl. —20...+45 °C, rel. vih. 45-85 % (bez kondenzacie).
Obsabh balenia (pozri obr. A) prenosna nabijacka, kabel USB (C), struny navod na pouZitie.
Obmedzenia a upozornenia
Zariadenie pouZivaijte len na ur¢eny Ucel. Dohliadajte na pouZivanie zariadenia detmi a osobami
s telesnym alebo mentalnym postihnutim. Nedovolte detom hrat sa so zariadenim. Zariadenie
nepouzivajte, ak je poskodené. Nedotykajte sa napajacieho kabla ani zariadenia mokrymi rukami.
* Na displeji sa zobrazi ,USB (A) 1.
** Pod , zariadeniami* sa rozumejii smartfony, tablety, notebooky atd.

, ktoré zodpovedaju jej

IZGLED (slike A, B)
1 — ekran, 2 — dugme za uklju€ivanje/isklju¢ivanje, 3 — USB (C) prikljucak 1, 4 — USB (A)
prikljuéak *, 5 — USB (C) priklju¢ak 2.
Namena. Prenosni punjac je dizajniran za punjenje uredaja ** koji odgovaraju njegovim izlaznim
parametrima.
Model: CNS-CPB240 (u tamno sivoj boji).
Karakteristike dizajna. Dimenzijre: 160x82x27 mm. TeZna: 524,4 g. Materijal kucista: PC
plastika, ABS plastika.
Funkcionalne karakteristike. Napajanje: ulaz USB (C) 1 — 5.0 V/ 3.0 A (DC), 15.0 W; 9.0 V/
3.0 A(DC), 27.0W; 12.0 V/ 3.0 A(DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A (DC), 45.0 W; 20.0 V/3.25 A
(DC), 65.0 W; USB (C)2-5.0V/3.0 A(DC), 15.0 W;9.0 V/3.0 A(DC), 27.0W; 120 V/3.0 A
(DC), 36.0W; 15.0 V/3.0 A(DC), 45.0 W; 20.0 V/ 5.0 A (DC), 100.0 W; izZlaz USB (C) 1-5.0 V/
3.0 A(DC), 15.0 W; 9.0 V /3.0 A (DC), 27.0 W; 12.0 V/ 3.0 A (DC), 36.0 W; 15.0 V /3.0 A,
45.0W;20.0V/3.25 A (DC), 65.0 W; USB (C)2-5.0 V/3.0 A(DC), 15.0 W; 9.0 V/3.0 A (DC),
27.0W; 12.0 V/3.0 A (DC), 36.0 W; 15.0 V/ 3.0 A (DC), 45.0 W; 20.0 V/ 5.0 A (DC), 100.0 W;
28.0V/5.0 A(DC), 140.0 W; USB (A) - 5.0 V/3.0 A(DC), 15.0 W; 9.0 V/ 2.0 A(DC), 18.0 W;
12.0V/15A(DC), 18.0 W; 4.5V /5.0 A (DC), 22.5W; 5.0 V/ 4.5 A, 22.5 W. Baterija: fiksna,
Li-ion, 5000 mAh, 3.6 V (5 kom.). Povezivanje: USB (C) kabl. Vreme potrebno da se punja¢ u
potpunosti napuni: 2 sata. Funkcija istovremenog punjenja dvaju uredaja. Podrzava standarde
brzog punjenja Quick Charge 3.1 i Power Delivery. Ekran: LED. Kori§¢enje: temp. 0...+45 °C, rel.
vl. £75 % (bez kondenzacije). Skladitenje: temp. -20...+45 °C, rel. vl. 45-85 % (bez kondenzacije).
Paket isporuke (v. sliku A): prenosni punja¢, USB (C) kabl, kratki korisni¢ki vodi€.
Ogranicenja i upozorenja
Koristite uredaj samo za njegovu namenu. Nadgledajte koris¢enje uredaja od strane dece i lica
sa fizickim i mentalnim invaliditetom. Ne dozvoljavajte deci da se igraju sa uredajem. Nemojte
koristiti uredaj, ako je oSte¢en. Ne dodirujte kabl za napajanje ili uredaj mokrim rukama.
* Na ekranu se prikazuje kao "USB (A) 1"
** "Ureda]' oznagava pametne telefone, tablete, laptopove itd

30BHILHIN BUrNAA (Man A, B)
1= gmcnnem 2 — KHOMKa BBiMKHEHHS/BUMKHEHHSI, 3 — po3'em USB (C) 1, 4 — po3'em USB (A) *,
5 — pos'em USB (C) 2
MpuaHaveHHs. nDpTaTMBHMM 3apsAHWIA NPUCTPIN NPUSHAYEHWUIA AN 3apsiEKaHHS NPUCTPOIB **,
O BIANOBIZAIOTH MIOTO BUXIAHUM napameTpam.
Mogenb: CNS-CPB240 (temHo-Cipwit korip).
KoHcTpykTmBHI ocobnmBocTi. Po3mip: 160x82x27 mm. Bara: 524,4 r. Matepian kopnycy: PC-
nnacTtuk, ABS-nnactuk.

DyHKUioHanbHi ocobnuBocTi. EnektpoxuvenerHs: Bxig USB (C) 1-5,0B/3,0 A(DC), 15,0 Br;
9,0B/3,0 A (DC), 27,0 Br; 12,0 B/ 3,0 A (DC), 36,0 BT; 15,0 B / 3,0 A (DC), 45,0 BT 20,0 B /
3,25 A (DC), 65,0 Br; USB (C) 2~ 5,0 B/3,0 A (DC), 15,0 BT: 9,08 /3,0 A (DC), 27,0 BT; 12,0 B
/3,0 A(DC), 36,0 BT: 1508/3,0A(DC) 45,0 BT; 20,0 B/ 5,0 A (DC), 100,0 B; 8uxia USB (C)
1-50B/30A(DC), 15,0B1;9,0B/3,0 A(DC), 27,0 Br; 12,0B /3,0 A(DC), 36,0 BT; 150 B/
3,0 A, 45,0 Bt; 20,0 B/ 3,25 A (DC), 65,0 Br; USB (C) 2 — 5,0 B/ 3,0 A (DC), 15,0 BT; 9,0 B /
3.0 A'(DC), 27,0 BT; 12,0 B / 3,0 A (DC), 36,0 BT; 15,0 B / 3.0 A (DC), 45,0 BT; 20,0 B / 5,0 A
(DC), 100,0 BT; 28,0 B/5,0 A (DC), 140,0 Br; USB (A)- 5,0 B /3.0A(DC) 150BT:9,0B/2,0A

(DC), 18,0 BT; 12,0 B/ 1,5 A (DC), 18,0 BT; 4,5 B/ 5,0 A (DC), 2:
AkyMynsiTop: HeaHiMHWIA, niTii-ioHHnia, 5000 mMA-tog, 3,6 B (5 wr.). MigknodeHHs: kabens
USB (C). Yac noBHOro 3apsypkaHHs 3apspHOro npuctpoto: 2 rof. OyHKUis OJHOYAcHOro
3apspkaHHa ABOX NpucTpoiB. MiATpUMKa cTanaapTiB WBKUAKoro 3apsmkanHs Quick Charge 3.1 i
Power Delivery. Qucnnen: ceitnogiogHui. Ekcnnyatauis: Temn. 0...+45 °C, BigH. Boror. < 75 %
(6e3 koHpeHcauii). 36epiranHs: Temn. —20...+45 °C, BigH. Boror. 45-85 % (6e3 koHaeHcaLlii).
Komnnekrauisa (ave. man. A): nopTaTvBHWI 3apsigHWA NpucTpii, kabens USB (C), kopoTkuit
MOCiBHWK KopUCTyBaya.

o) Ta p

BukopucToByiTe MpUCTPIi TiNbkW 3a NPAMUM MpU3HAYEHHAM. KOHTPOSMIOWTE BUKOPUCTAHHSA
NPUCTPOIO AiTbMU Ta 0cOBGaM1 3 OBMEXEHUMU (DIBUMHUMU Ta PO3YMOBUMU MOXIIMBOCTSIMU. He
[03BONANTE AITAM rpaTUCs 3 NPUCTPOEM. He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPINA, AKLLIO BOHO MOLLKOKEHE.

2,5B1;50B/4,5A, 22,5Br.
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KyaT ChiMblH HEMECe KypbirFbiHbl AbIMKbIN KOMMEH YCTamaHbI3. ¥CbiHbiFaH napameTpnepi 6ap
KyaT aganrepi apKbirbl KypbirFbiHbl KyaT kesiHe KOChiHbI3. BaTapesiHbl e3iHi3 LbiFapsin anyFa
opekeTTeHGeHi3. TonbiK 3apsaTanFaHHaH KeiliH 3apsaTarFbilThl KyaT KesiHe arFaHFaH kyiae
y3aK yakbIT KanablpMaHbI3. KypbirFbiHbl XOFaphl TeMnepaTypara (KbibiTy KypbirFbinapbiHaH, KyH
CoyneciHiH Tikenei TyCyiHeH), Xofapbl birFanabifbikka, WaH MeH CYWbIKTbIKTbIH KYPbUFbIHbIH
KOCKbILTapbiHa TycyiHe xon 6epmeHis. KypbirFbiHbl Kynan keTyiHe xon 6epMeHis, OHbl ©3iHi3
BernweKkTe MeHi3 HeMece XeHAEMEHi3.

EckepTne. ¥saK yakem nanganaHbaraH kesfe, GarapesHbiH TepeH 3apsAchi3gaHybiH
6ongsipmay YLUiH KypbirFbiHbl 2—3 aii caibiH 3apsaTaHbI3.

Eckepmne. 3apsgrafbiwTeiy Gatapes geHreri 20 %-gaH a3 Hemece 80 %-gaH ofapbl
6orFaHaa, 3apsaTarbilw 6aTapeschiHbiH Kayinciagirii kamramachia ety yuwid USB (C) 2 nopTbl
3apsigTay Kyatbl 65 BT-ka fgeiiiH asanTbinagpl.

ManpanaHyra AanbIHABIK

BapsaTarbill MeH Kepek-KapakTapbl KoparnraH LbiFapbin, Opaybll MatepuaniapbiH anbin
Tac'raHbla. BipiHwi peT KonpaHap anabiHaa oHbI KyaT kesiHe Kocy apkbinbl 100 % 3apsaTaHbis ***
(C cyp. kap.).

HA3AP AYOAPBIHBI3! Kyat apanrepi xeTkisinimre kipmenai. EH a3 ycbiHbinaTbiH aganrep
napameTpnepi: 5,0 B/3,0 A(DC).

Manpanany

KyaTTbl Kocy yuiH (2) TyiiMeHi 6ip peT 6acbiHbi3. TemeH TOk 3apsaTay pexuMiHe Kipy KaxeT
6orca, (2) TyiimeHi 3 cekyHa Backin TypbiHbI3. 3apsaTaFbiHbI3 KeneTiH KypbinFbiHbl D cypeTiHaoe
KepceTinreHaen ColikeC KOCKbIKa KOCbHbI3. Kockimbim ceTTi Gonca, (1) aucnneige
naiifanaHblfiFaH KOCKbILL, LWbIFLIC KEPHEYi KoHe 3apsaTarbilTbiH Garapes 3apsabiHblH AeHrevi
Typankl aknapaT kepceTineai. 3apsaTafbilTel NaiaanaHyabl askKTaFaHHaH KeviH KyaTTbl eLwipy

YWiH (2) TyiiMeHi eki peT 6acbiHbI3.

*** Kyar Keai aNeKTp Po3eTKachl Hemece OChl 3apAATAFLILITLIM KIpIC NapameTpnepiHe Caiikec KeneTiH Gacka Kypbinrbl
6Oy bl MYMKH.

*** TemeH TOK 3apAAbl Typarsl KOChIMILG aKapar any ywi canyon.eu/drivers-and-manuals caiiTbiHaa Kon xeTimai
TONbIK NAMANAHYLWIbI HYCKAYbIFLIH KAPAHBI3.

Pievienojiet ierici baroSanas avotam caur baro$anas adapteri ar ieteicamajiem parametriem.
Neméginiet iznemt akumulatoru pasi. Neatstajiet ladétaju pievienotu baro$anas avotam uz ilgu
laiku péc tam, kad tas ir pilniba uzladéts. Nepaklaujiet ierici augstu temperatdru (no apkures
iericém vai tieSiem saules stariem), paaugstinata mitruma iedarbibai, izvairities no puteklu un
Skidrumu ieklGSanas ierices pieslégvietas. Izvairities no ierices nokriSanas, neizauciet un
nelabojiet tas pasi.

Piezime. Ja ierici ilgsto$i nelietojat, uzladgjiet to reizi 2-3 ménes$os, lai novérstu akumulatora

dzilu izladi.

Piezime. Ja ladétaja akumulatora uzlades limenis ir mazaks par 20 % vai lielaks par 80 %,

uzlades jauda caur USB (C) 2 pieslégvietu tiek pazeminata lidz 65 W, lai nodro$inatu ladétaja

akumulatora dro$ibu.

Sagatavos$ana ekspluatacijai

Iznemiet ladétaju un piederumus no kastes, nonemiet iepakojuma materialus. Pirms pirmas
lietoSanas uzladejiet to lidz 100 %, pievienojot to baro$anas avotam *** (sk. C att.).

UZMANIBU! BaroSanas adapteris nav ieklauts piegades komplekta. Minimalie ieteicamie

adaptera parametri: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Ekspluatacija

Vienreiz nospiediet pogu (2), lai ieslégtu baro$anu. Ja ir nepiecieS§ams parslégties uz uzlades pie
zemas stravas reZimu ****, nospiediet un 3 sekundes turiet pogu (2). Pievienojiet ierici, kas
jauzladé, piemérotai pieslégvietai, ka paradits D att. Pie veiksmigas pievieno$anas displeja (1)
paradisies informacija par ladétaja izmantoto pieslégvietu, izejas spriegumu un akumulatora
uzlades lTmeni. Kad esat pabeidzis izmantot 1adétaju, divreiz nospiediet pogu (2), lai izslégtu
baro$anu.

*** Ka barosanas avotu var izmantot elekirisko kontaktligzdu vai citu ferici, kas atbilst & ladétaja ieejas parametriem.
= Sikaku informaciju par uzladi pie zemas stravas skatiet pilnaja lietotaja pamaciba, kas pieejama timekla lapa
canyon.eu/drivers-and-manuals.

Prijunkite jrenginj prie maitinimo $altinio naudodami rekomenduojamy parametry maitinimo
adapterj. Nebandykite patys i§imti akumuliatoriaus. Nepalikite jkroviklio prijungto prie maitinimo
Saltinio ilgg laika po to, kai jis visiSkai jkrautas. Nelaikykite jrenginio auk$toje temperatiroje
(8ildymo prietaisy, tiesioginiy saulés spinduliy), dideléje drégmeéje, venkite dulkiy ir skysciy
patekimo j jrenginio jungtis. Nemeskite, neardykite ir neremontuokite jrenginio patys.

Pastaba. Jei ilgg laikg nenaudojate jrenginio, jkraukite jj kas 2-3 ménesius, kad akumuliatorius
giliai neiSsikrauty.

Pastaba. Jei jkroviklio akumuliatoriaus jkrovos lygis yra mazesnis nei 20 % arba didesnis nei
80 %, jkrovimo galia per ,USB (C) 2“ prievadg sumazinama iki 65 W, kad bty uztikrintas
ikroviklio akumuliatoriaus saugumas.

Paruosimas eksploatavimui

I1Simkite jkroviklj ir priedus i§ dézutés ir nuimkite pakavimo medziagas. Prie§ naudodami jj pirmg
karta, jkraukite jj iki 100 % prijunge prie maitinimo $altinio *** (Zr. C pav.

DEMESIO! Maitinimo adapteris pakuotéje nepridedamas. Maiiausi rekornenduojami adapterio
parametrai: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Eksploatavimas

Vieng kartg paspauskite mygtuka (2), kad jjungtuméte maitinimg. Jei norite perjungti j mazos
srovés jkrovimo rezimg ****, paspauskite ir 3 sekundes palaikykite mygtukg (2). Prijunkite
ikraunama jrenginj prie tinkamos jungties, kaip parodyta D paveikslélyje. Sékmingai prijungus,
ekrane (1) pasirodys informacija apie naudojamg jungtj, i$&jimo jtampg ir jkroviklio baterijos lygj.
Baige naudoti jkroviklj, du kartus paspauskite mygtuka (2), kad i§jungtuméte maitinimg.
Valymas ir prieziara

Prie$ valydami jkroviklj jsitikinkite, kad jis atjungtas nuo maitinimo $altinio. Valymui nenaudokite
cheminiy ir agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty, priemoniy, kuriy sudétyje yra rags¢iy ir tirpikliy.
Valyti galima sausa arba $iek tiek drégna $luoste.

*** Kaip maitinimo Saltinj galima naudoti elektros lizda arba kita jrenginj, atitinkantj Sio jkroviklio jvesties parametrus.
*** Daugiau_informacijos apie mazos srovés jkrovima rasite issamiame naudotojo vadove, kurj rasite adresu
canyon.eu/drivers-and-manuals.

Nie dotyka¢ przewodu zasilajgcego ani urzadzenia mokry mi rekami. Urzadzenie nalezy podigczy¢
do Zrédfa zasilania za pomocg zasilacza o zalecanych parametrach. Nie prébuj samodzielnie
wyjmowac baterii. Nie nalezy pozostawia¢ fadowarki podigczonej do zrédta zasilania przez dtugi
czas po osiggnieciu peinego natadowania. Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na dziatanie wysokich
temperatur (od urzadzen grzewczych, bezposredniego $wiatla stonecznego), wysokiej
wilgotnosci, nalezy unika¢ przedostawania sie kurzu i pynéw do zlgczy urzadzenia. Nie upuszczaj
urzadzenia, nie demontuj go ani nie naprawiaj samodzielnie.

Notatka. Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy tadowac je co 2—
3 miesigce, aby zapobiec gtebokiemu roztadowaniu baterii.

Notatka. Jesli poziom natadowania baterii tadowarki jest nizszy niz 20 % lub wyzszy niz 80 %,

moc tadowania przez port USB (C) 2 zostanie zmniejszona do 65 W, aby zapewni¢

bezpieczenistwo baterii Oadowarkl

Przyg ie do

Wyjmij tadowarke i akcesoria z pudetka i usun materialy opakowaniowe. Przed pierwszym
uzyciem nalezy natadowa¢ urzadzenie do 100 %, podigczajac je do zrédta zasilania *** (patrzrys.
C).

UWAGA! Zasilacz nie jest dofgczony do zestawu. Minimalne zalecane parametry zasilacza:
5,0V/3,0A(DC).

Eksploatacja

Nacisnij przycisk (2) jeden raz, aby wigczy¢ zasilanie. W celu przetgczenia na tryb fadowania
niskim pradem **** nalezy nacisng¢ i przytrzymac przycisk (2) przez 3 sekundy. Podtgcz fadowane
urzadzenie do odpowiedniego zigcza, jak pokazano na rysunku D. Jesli potgczenie sig¢ powiedzie,
na wyswietlaczu (1) pojawi sie informacja o uzywanym zlgczu, napieciu wyjSciowym i poziomie
natadowania baterii tadowarki. Po zakonczeniu korzystania z tadowarki nalezy dwukrotnie
nacisng¢ przycisk (2), aby wylgczy¢ zasilanie.

*** Jako zrédla zasilania mozna uzy¢ gniazdka y
wejéciowym tej fadowarki.

**** Wigce] informacii na temat fadowania niskim pradem mozna znalez¢ w pefnej instrukcji obstugi dostepnej na stronie
canyon.eu/drivers-and-manuals.

1ego lub innego ktére

Nu atingeti cablul de alimentare sau dispozitivul cu méainile ude. Conectati dispoztivul la o sursa
de alimentare prin intermediul unui adaptor de alimentare cu parametrii recomandati. Nu incercati
sa scoateti singur bateria. Nu lasati dispozitivul de incarcare conectat la o sursa de alimentare
pentru o perioada indelungaté dupa ce a atins incarcarea completa. Nu expuneti dispozitivul la
temperaturi ridicate (de la dispoztive de incalzire, lumina directd a soarelui), umiditate ridicata,
evitati patrunderea prafului si a lichidelor in conectorii dispozitivului. Nu scapati, nu dezasamblati
si nu reparati singur dispozitivul.

Nota. Daca nu utilizati dispozitivul pentru o perioada lunga de timp, incarcati-I la fiecare 2—3 luni

pentru a preveni descarcarea profunda a bateriei.

Nota. Daca nivelul bateriei dispozitivului de incarcare este mai mic de 20 % sau mai mare de

80 %, puterea de incarcare prin portul USB (C) 2 este redusa la 65 W pentru a asigura siguranta

bateriei incarcatorului.

Pregatirea pentru exploatare

Scoateti dispozitivul de incarcare si accesoriile din cutie si indepartati materialele de ambalare.
Inainte de a-l utiliza pentru prima data, incarcati-l la 100% conectandu-l la o sursa de
alimentare *** (vez fig. C).

ATENTIE! Adaptorul de alimentare nu este inclus in continutul livrarii. Parametrii minim

recomandati ai adaptorului: 5,0 V/ 3,0 A (DC).

Exploatare

Apasati butonul (2) o daté pentru a porni alimentarea. Dacé doriti sa treceti la modul de incarcare
cu curent redus ****, apasati si mentineti apasat butonul (2) timp de 3 secunde. Conectati
dispozitivul pe care doriti sa il incarcati la un conector adecvat, dupa cum se arata in figura D.
Dacé conexiunea este reusita, afisajul (1) va afisa informatii despre conectorul utilizat, tensiunea
de iesire si nivelul bateriei dispozitivului de incarcare. Cand ati terminat de utilizat dispozitivul de
incércare, apasati butonul (2) de doua ori pentru a opri alimentarea.

*** O priza electrica sau alt dispozitiv care corespunde parametrilor de intrare ai acestui dispozitiv de incarcare poate fi
utilizat ca sursa de alimentare.

**** Pentru mai multe informatii despre incércarea cu curent redus, vezi manualul de utilizare complet disponibil la adresa
ccanyon.ro/drivers-and-manuals.

€CIM OHO MoBpeXaeHo. He npukacaitteck K Kabesnio MUTaHUs U YCTPONCTBY BIXKHBIMM PyKaMM.
MoaksioyaiTe YCTPOMCTBO K UCTOMHUKY MUTAHMS Yepe3 aaarnrep NUTaHUs C PeKOMEHIYEeMbIMU
napavetpamu.” He nmbiTaiiTech W3BnedYb akkyMynsiTop CamoCTOsITENbHO. He ocraensiite
3apsiAHOE  YCTPOWCTBO MOAKMIOYEHHBIM K WCTOUYHMKY MUTAHUS Ha [ANUTEnbHOe BpeMs Mo
[OCTIKEHWM MOSHOTO 3apsija. He nofjepraiiTe yCTPOWCTBO BO3AEHCTBUIO BBICOKUX TEMMepaTyp
(oT HarpeBaTenbHbIX NPUGOPOB, MPAMBIX CONMHEYHbIX Iy4yeil), MOBbILEHHOW BRAXHOCTH,
n3beraiiTe nonagaHWa MblaM U KUOKOCTEN B pa3bembl yCTpoicTBa. He fgonyckaiite nageHus
YCTPOICTBA, He pa3bupaiTe 1 He PEMOHTUPYIITE €ro CaMOCTOSATENbHO.

Mpumeuanue. Mpy AnUTENLHOM NEPEPbIBE B UCNONb30BaHWM 3apsxaiiTe YCTPOMCTBO pas B 2—
3 mecsiLa, YTo6bl He AONYCTUTH rMyGOKOro paspsaa akkyMynsTopa.

MpumeyaHue. Ecriv ypoBeHb 3apsiaa akkyMynsaTopa 3apsiHOro YCTPOiiCTBa COCTaBNAET MeHee
20 % wm Gonee 80 %, B uensx obecneyeHns 6e30nacHOCTM akkymynsTopa 3apsaHOro
YCTPOIACTBa MOLIHOCTb 3apsiaku Yepes nopt USB (C) 2 chwkaeTcs ao 65 Br.

MoaroToBKa Kk 3KcnnyaTauuu

M3BnekuTe 3apsgHOE YCTPOWCTBO M KOMMMEKTYlOWME M3 KOPOGKW, y[anuTe ynakoBOWHbie
matepuansi. Mepea nepebiM UCMoNb3oBaHUeM 3apsauTe ero A0 100 %, NOAKMOUNB K UCTOUHMKY
nutanus *** (cm. puc. C).

BHUMAHUE! Apanmep muTaHWs He BXOAWT B KOMMMEKT MOCTaBKM.
pekomMeHayeMble napaMeTpbl aganrepa nutanus: 5,0 B /3,0 A (DC).
Akcnnyatauus

Haxmute oanH pa3 Ha kHorKy (2), 4To6bl BKMouMTb nuTaHue. Mpu HeobxoanmocTyn nepexoaa B
PEXUM 3apsaKu NPU HU3KOM TOKE **** HaXXMuTe W yiepXuBaiiTe KHOMKY (2) B TeueHne 3 cekyHf.
MoakniounTe yCTpoONCTBO, KoTopoe TpeGyeTcsi 3apsauTh, K MOAXOASLWEMY pasbemy, kak
rokasaHo Ha pucyHke D. lMpy ycnelwHom rnoakmniodeHun Ha aucnnee (1) noseutcst uHdopmaums o6
UCTIOMb3yeMOM pa3beme, BbIXOAHOM HAMpPsHKEHUM W YpOBHE 3apsiia akkyMynstopa 3apsiaHoro
ycTpoiicTsa. Mo OKoH4aHUM MCNoNb30BaHMS 3apSAHOTO YCTPOCTBA HaXMUTE ABaXKAbI HA KHOMKY (2),
YTOBb! OTKIIKOUMTL MUTaHME.

MuHumvansHble

*** B KauecTBe UCTOMHMKA NWTAHUA MOXET WCMOMb3OBATLCS ONEKTPUMECKas PO3eTka WNM ApYroe yCTPOICTBO,
BXOMHbIM [aHHoro Vi

**** Toppobiee 0 3apAAKE NPU HUIKOM TOKE CM. B NONHOM
canyon.eu/drivers-and-manuals.

V! Ha P

Pripojte zariadenie k zdroju napajania pomocou napajacieho adaptéra s odpordcanymi
parametrami. Batériu sa nepokuSajte vybrat sami. Nenechavajte nabijacku pripojenu k zdroju
napéjania dih$i ¢as po dosiahnuti pIného nabitia. Nevystavujte zariadenie vysokym teplotam (od
vykurovacich zariadeni, priameho slne¢ného Zarenia), vysokej vihkosti, zabrafite vniknutiu
prachu a tekutin do konektorov zariadenia. Nedovolte, aby zariadenie spadlo, nerozoberaijte ani
neopravujte ho sami.

Poznamka. Ak zariadenie dlh$i ¢as nepouzivate, nabijajte ho kazdé 2—3 mesiace, aby ste
zabranili hlbokému vybitiu batérie.

Poznamka. Ak je Urover nabitia batérie nabijaky niZSia ako 20 % alebo vyssia ako 80 %,
nabijaci vykon cez port USB (C) 2 sa zniZ do 65 W pre bezpec¢nost batérie nabijacky.
Priprava na prevadzku

Vyberte nabijacku a prislusenstvo z krabice a odstrarite obalovy material. Pred prvym pouZtim ju
nabite na 100 % pripojenim k zdroju napajania *** (pozri obr. C).

POZOR! Napajaci adaptér nie je sti¢astou balenia. Minimalne odpori¢ané parametre adaptéra:
5,0V/3,0A(DC).

Prevadzka

Stlacenim tlacidla (2) raz zapnete napajanie. Ak chcete prejst do reZimu nabijania pri nizkom
prade ****, stlacte a podrzte tladidlo (2) 3 sekundy. Pripojte nabijané zariadenie k vhodnému
konektoru, ako je znazornené na obrazku D. Ak je pripojenie Uispe$né, na displeji (1) sa zobrazia
informacie o pouzitom konektore, vystupnom napéti a drovni nabitia batérie nabijacky. Po
skon&eni pouzZivania nabijatky dvakrat stladte tlacidlo (2), &im vypnete napajanie.

Cistenie a udrzba

Pred ¢istenim nabijacky sa uistite, Ze je odpojena od zdroja napajania. Na Cistenie nepouZivaijte
chemické a agresivne Gistiace prostriedky, abrazivne pasty, prostriedky obsahujlce kyseliny a
rozpustadla. Cistenie je povolené suchou alebo mierne vihkou handri¢kou.

*** Ako zdroj napajania je moZné pouZit elektricku zasuvku alebo iné zariadenie, kloré zodpoveda vstupnym parametrom
tejto nabijacky.

***+ Daie informacie o rezime nabijania pri nizkom prde néjdete v Gplnom navode na pouzitie, kory je k dispozicii na
webovej strénke canyon.sk/drivers-and-manuals.

PoveZite uredaj na izvor napajanja pomoc¢u adaptera za napajanje preporu¢enih parametara. Ne
pokusavaijte da sami izvadite bateriju. Ne ostavljajte punja¢ priklju€éen na izvor napajanja duze
vreme nakon $to se potpuno napuni. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama (od uredaja za
grejanje, direktnoj sunc¢evoj svetlosti), visokoj vlaznosti i izbegavajte prodiranje prasine i te€nosti
u prikljucke uredaja. Pazite da uredaj ne padne, nemojte da ga sami rastavljate niti popravljate.
Napomena. Ako ne koristite uredaj duze vreme, punite ga svaka 2—-3 meseca kako biste spredili
duboko praznjenje baterije.

Napomena. Ako je napunjenost baterije punjaca ispod 20 % ili iznad 80 %, da bi se obezbedila
sigurnost baterije punjaca, snaga punjenja preko USB (C) priklju¢ka 2 smanjuje se do 65 W.
Priprema za kori$¢enje

|zvadite punjac¢ i pribor iz kutije i uklonite ambalazne materijale. Pre prog koris¢enja napunite ga
do 100 % prikljuivanjem na izvor napajanja *** (v. sliku C).

PAZNJA! Strujni adapter nije ukljuéen u isporuku. Minimalni preporuéeni parametri adaptera:
5.0V/3.0 A(DC).

Koriséenje

Pritisnite jednom dugme (2) da omogudite napajanje. Ako treba da se ude u rezim niske struje
punjenja ****, pritisnite i drzite dugme (2) 3 sekunde. PoveZite uredaj koji Zelite da napunite na
odgovarajuci priklju¢ak kao $to je prikazano na slici D. Ako je povezivanje uspelo, na ekranu (1)
se prikazu informacije o koris¢enom priklju¢ku, izZlaznom naponu i napunjenosti baterije punjaca.
Kada zavrsite sa kori$¢enjem punja¢a, dvaput pritisnite dugme (2) da onemogucite napajanje.
Ciscéenje i odrzavanje

Pre ¢iS¢enja punjaca, uverite se da je iskljuen iz izvora napajanja. Za ¢is¢enje nemojte koristiti
hemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace.
Ciscenje se moze obaviti suvom ili blago vlaznom krpom.

*** Izvor napajanja moze biti elektricna utiénica ili drugi uredaj koji odgovara ulaznim parametrima ovog punjaca.
*** Za \ise informacia o punjenju niskom strujom, v. puni korisnicki prirutnik dostupan na vebu:
canyon.eu/drivers-and-manuals.

He TopkaiTecsi kabenio XMBMEHHs i NpuCTpoto Borormu pykamu. [Migkmiovante npucTpin 4o
[Kepena MBMEHHS 4Yepe3 ajanmep XMBMeHHs 3 PEeKOMeHIOBaHMMM rnapameTpamn. He
HamarawTecs BUTAITU akyMynAaTop CamoCTiHO. He 3anvwiaiTe 3apsaHvin NpucTpii nia'eaHaHUM
[0 [DKepena >KMBMEHHS Ha TPUBaNWiA Yac Micns AOCSTHEHHS MoBHOro 3apsay. He ninnasaiite
nNpUCTpiA BNMMWBY BUCOKMX TemnepaTyp (Bid HarpiBanbHWX npunagis, NPSMMX COHSYHMX
NPOMEHIB), MiABULLEHOT BOJIOTOCTIi, YHUKAWUTE NOTPaNMsSHHA MMy Ta PiAuH Y po3'eMu NpUCTPOIO.
He pornyckaiire nagiHHa NpUCTPOIO, He Po3BmpanTe Ta He PEMOHTYITE MOr0 CaMOCTIMHO.
MpuwmiTka. Mpu TpuBani nepepsi 3apsimkaiTe NPUCTPIN pa3 Ha 2—3 micsiui, Wob He JomyCTUTH
rIMBOKOro po3psidy akymynsaTopa.
MpumiTtka. AKWO piBEHb 3apsidy akyMynsTopa 3apsigHOro NpUCTpoo cTaHoBUTE MeHwe 20 %
a6o Ginbwe 80 %, 3 meTow 3abeaneveHHs Geanekn akymynsTopa 3apsigHOro MpUCTpolo
MOTYXXHICTb 3apsiKaHHs epes nopt USB (C) 2 sHwxyeTbes 4o 65 Br.
MiaroToska Ao ekcnnyaTavji
By T, 3apAAHVIA NPUCTPI/ | KOMNNIEKTYION] 3 KOPOBKM, BUAANITL NaKyBasbHi MaTepiany. I'Iepe,q
* (aw

MepLUIMM BUKOPUCTaHHAM 3apsigiTk 1oro Ao 100 %, nig' A0 xepena
man. C).
YBATA! Apanrep >UBMEHHS He BXOAUTb [0 KOMMEKTY roctadaHHs.  MiHimMansHi

pekomeHaoBaHi napameTpu aganrepa: 5,0 B /3,0 A (DC).

Excnnyarauis

HaTucHiTe oguH pa3 Ha KHOMKy (2), Wwob6 yBiMKHYTW XVBMEHHs. 3a HeoGXiAHOCTI nepexody B
PEXUM 3apsKaHHA 3a HU3LKOTO CTPYMy **** HaTUCHITBb i yTpUMyWTe KHOMKY (2) mpoTsirom
3 cekyHga. MNigknioYiTh NPUCTPIN, SiKMIA NOTPIGHO 3apsAUTY, 4O BIiANOBIAHOIO PO3'eMy, SIK MoKasaHo
Ha manoHky D. Y pasi ycnilwHoro nig'eaHaHHsa Ha gucnnei (1) 3'aButbes iHpopmaLis npo pos'em,
LLIO BUKOPUCTOBYETLCS, BUXIAHY HAaNpyry Ta piBeHb 3apsay akyMynsTopa 3apsiHoro NpucTpoio.
Micna 3aKiHYeHHs BUKOPWUCTAHHS 3apsiiHOTO MPUCTPOIKD HATUCHITL ABiYi Ha KHOMKy (2), Lwo6
BUMKHY TV KUBTEHHS.

** SIK ZKPETIO MBIIEHHA MOXE BUKOPYCTOBYBATHCH STIEKTP|Ha PO3eTka abo IHLLIVA PMCTPIN, Lo BIATOBIAAE BXAHAM

* Ha Avcnnel BR0GPaXaCTECA ik <USB (A) 1.
** T <IPYCTPORMIY MaIOTLC Ha yBa3i CMPTCROHM, MITAHILIETH, HOYTEYKH TOLLO.

uboro TpMCTPOID.
**** [leTanbHilue Npo IaPALKEHHA 33 HUIKOTO CTPYMY AVB. Y TIOBHOMY MOCIGHMKY KOPHCTYBaNa, ACCTYTHOMY Ha BeG-
CTopiHui canyon.ua/drivers-and-manuals.
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Tasanay xaHe KyTy

BapsigTarbIlWThl Tazanay anablHaa OHbIH KyaT KesiHeH axbipaTbifiFaHbiHa Ke3 XeTki3iHi3. Tazanay
YWiH XMMUAMbIK XKOHE arpeccuBTi yFbll 3aTTapabl, abpasvsTi nactanapael, KypambiHaa
KbllKbINAap MeH epiTkiwTep Gap eHimgepdi. Tasanaydbl Kyprak Hemece Con  AbIMKbll
wy6epekneH xacayra 6onagl.

Akaynbik ce6e6iH i3aey xaHe Tvaery

3apaaTarFbIl OFaH K¢ 3apsag
3apsiacklajatraH. Lewim: 3apﬂmarb|u.nb| 3apAATaHbI3.
3apagrarbiw 3apsaTanMain xatelp. blkTuman ceGen: 3apsiaTaFbilTbl KyaT Ke3iHe [ypbIC
Kocrnay; 3akbiMpanFaH kabenbdi nanganady. Llewim: 3apsaTaFbiWTbiH KyaT Ke3iHe [ypbiC
KOCbITFaHbIH TEKCEPIHi3; kabenbai aybICTbIPbIHbI3.

USB (C) 2 nopTbiHbIK MaKCMMan,ﬂbl KyaTbl 100 BT-Ka me-rneuni. blkruman ceGenrep: kabens

blKkTuman ceGenrep: 3apsaTarbiLL

TErep ciane KaHman fa oip cypemap Tybmp,aoa KYPbUTFbIHBI3Ab! queHre anapap anaelHaa oiare}
suppon@canyon .U 3MEKTPOHABIK MoLuTackiHa xabapnaHbl3 HEMeECe canyon. euluser-help-desk.
CallTblHIA COMMECIHi3.

Keningik kbiameTi

Keningik — erep eprinikti 3aHHamMaga ea3relue Ke3aenmece, COHFbI caTbin anylubiFa Genwek
caygaga catbifFaH KyHHeH 6acTtan 2 bin. KbiameT kepceTy Mepaimi Keningik mMepaimiHe TeH.
Keningik Typankl KkocbiMLa aknapaTTbl canyon.eu/warranty-terms caitteiHaH anyra 6onagsl.
Backa aknapat

Ocbl KyxaTTafbl 6apnbik aknapaT naianawylubiFa anabiH ana eckeprycis esrepTinyi MyMKiH.
KypbiriFbl, KOCbiy Mpoueci, cepTudukaTTap, Keninaik XeHe cana Typasbl COHfbl aknapat neH
maniveTTepai canyon.eu/drivers-and-manuals caiTbiHaa KON XeTiMai TOMblK OpHAaTy XoHe
napanaHy HyckaynbiFbiH kapaHel3. Bapnbik cayga Genrinepi meH cayaa Genrinepi onapabiH,
TUICTi nenepiHiH MeHwwiri Gonbin Tabbinagel. KelTaiiga kacanFaH. ©HAIPINTeH KyHi karmramapa
KepceTineai keHe COHbIMEH KaTap KypblirFbl KOPyCblHAAFbl CEpUsnbIK Hemipae wudpraHaabl,
MyHOa TOpTiHWI caH Xbinabl kepceTeai (Mbicansl, «1» — 2021), an GeciHwWi xaHe anTbiHLbI
undpnap eHiMHIH anTackiH kepceTesi Xbin (Meicans!, «15» — 15 anra).

Tiri$ana un apkope

Pirms ladétaja tirisanas parliecinieties, ka tas ir atvienots no baroanas avota. lerices tirfidanai
nelietojiet Kimiskus un agresTvus mazgasanas fidzeklus, abrazivas pastas, I'dzekjus. kas satur
Darbibas traucejumu novérsana

Ladétajs neuzladé tam pievienoto ierici. lesp&jamie céloni: ladétajs ir izZlddéjies. Risinajums:
uzladgjiet ladétaju.

Ladétajs netiek uzladéts. lespéjamais célonis: ladétajs ir nepareizi pievienots barosanas
avotam; tiek izmantots bojats kabelis. Risinajums: parbaudiet, vai ladétajs ir pareizi pievienots
baro$anas avotam; nomainiet kabeli.

USB (C) 2 pieslegvietas maksimala jauda nesasniedz 100 W. lesp&jamie céloni: kabelis
neatbalsta 100 W jaudu. Risingjums: nomainiet kabeli.

'Ja jums rodas kadi jautajumi, pirms ierices atnesanas veikala, Iidzu, uzrakstiet mums pa e—pestuI
|suppon@canyon .eu vai térzésana timekla lapa canyon.eu/user-help-desk.

Garantijas apkalpo$ana

Garantija — 2 gadi no mazumtirdzniecibas datuma galapatérétajam, ja vien vietgjie tiesibu akti
nenosaka citadi. Kalpo$anas laiks ir vienads ar garantijas laiku. Papildu informacija par garantiju
ir pieejama timekla vietné canyon.eu/warranty-terms.

Cita informacija

Visa $aja dokumenta sniegta informacija var tikt mainita bez iepriek$€ja bridinajuma. Jaunako
informaciju un sikaku informaciju par ierici, savieno$anas procesu, sertifikatiem, garantiju un
kvalitati sk. attiecigajas instaléSanas un lietoSanas rokasgramatas, kas pieejamas vietné
canyon.eu/drivers-and-manuals. Visas preSu Zimes un Zimoli ir to attiecigo Tpasnieku ipasums.
RaZots Kina. Razo$anas datums ir noradits uz iepakojuma, ka arf tiek kodéts sérijas numura uz
ierices korpusa, kur ceturtais cipars apZimé gadu (pieméram, “1” ir 2021. gads), un piektais un
sestais cipars apzZimé gada nedélu (pieméram, “15” ir 15. nedéla).

Trikéiy Salinimas

|kroviklis nejkrauna prie jo prijungto jrenginio. Galimos priezastys: jkroviklis yra iSsikroves.
Sprendimas: jkraukite jkroviklj.

|kroviklis nejkr Galima priezastis: neteisingas jkroviklio prijungimas prie maitinimo
$altinio; naudojant paZeisty laidg. Sprendimas: patikrinkite, ar jkroviklis tinkamai prijungtas prie
maitinimo $altinio; pakeiskite laida.

Didziausia ,,USB (C) 2 prievado galia nesiekia 100 W. Galimos prieZastys: laidas nepalaiko
100 W galios. Sprendimas: f iskite laida.

IKllus kokiems nors klausimams, prie$ atneSdami jrenginj | parduotuve, parasykite mums
|elektron|n|u adresu support@canyon.eu arba adresu canyon.eu/user-help-desk
Lesantiame pokalbyje.

Garantiné priezitira

Garantinis laikotarpis yra 2 metai nuo pardavimo maZmeniniame tinkle galutiniam pirkéjui
momento, nebent vietiniai jstatymai numato kitaip. Tarnavimo laikas yra lygus garantiniam
laikotarpiui. Papildomos informacijos apie garantijg rasite adresu canyon.eu/warranty-terms.
Kita informacija

Visa Siame dokumente pateikta informacija gali bati kei¢iama be iSankstinio naudotojo jspéjimo.
Aktualig ir iSsamig informacijg apie jrenginj, prijungimo procesa, sertifikatus, garantijg ir kokybe
Zr. atitinkamuose  jrengimo ir eksploatavimo vadovuose, pasiekiamuose adresu
canyon.eu/drivers-and-manuals. Visi prekiy Zenklai yra atitinkamy savininky nuosavybé.
Pagaminta Kinijoje. Pagaminimo data nurodyta ant pakuotés, taip pat uzkoduota ant jrenginio
korpuso nurodytu serijos numeriu, kur ketvirtas skaitmuo reiskia metus (pavyzdZui, ,1* yra 2021
metai), o penktas ir Sestas skaitmenys reiskia mety savaite (pavyzdZiui, ,15" yra 15 savaité).
Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Czyszczenie i pielegnacja

Przed przystgpieniem do czyszczenia fadowarki nalezy upewnic¢ sig, ze jest ona odigczona od
Zzrédia zasilania. Do czyszczenia nie nalezy uzywaé chemicznych i agresywnych detergentéw,
past $ciernych, produktéow ierajgcych kwasy i rozpuszczalniki. C: czenie jest dozwolone
za pomocg suchej lub lekko wilgotnej szmatki.
Rozwigzywanie problemoéow

tadowarka nie faduje p do niej ur
rozladowana. Rozwigzanie: nalezy natadowac fadowarke.
tadowarka sig nie taduje. MoZliwa przyczyna: nieprawidlowe podigczenie tadowarki do zrodta
zasilania; uzycie uszkodzonego kabla. Rozwigzanie: sprawdz, czy tadowarka jest prawidtowo
podigczona do Zrodta zasilania; wymien kabel.

Maksymalna moc portu USB (C) 2 nie osiaga 100 W. MoZiwe przyczyny: kabel nie obstuguje
mocy 100 W. Rozwigzanie: wymien kabel.

IW przypadku JalehkOlWIek pytan przed przemememem urzadzema do sklepu napisz do nas'

MozZliwe przyczyny: tadowarka jest

Serwis gwarancyjny

Gwarancja -2 lata od daty sprzedazy detalicznej klientowi koricowemu, oile lokalne prawo nie stanowi
inaczej. Okres eksploatacji jest rowny okresowi gwaranciji. Wiecejinformaciji na temat gwarancji mozna
znaleZ¢ na stronie canyon.eu/warranty-terms.

Inne informacje

Wszystkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez wczesniejszego
powiadomienia uzytkownika. Aktualne informacje i szczegoty dotyczace urzadzenia, procesu
podigczenia, certyfikatow, gwarancii i jakosci znajdujg sie w odpowiednich instrukcjach instalacji
i obstugi dostepnych na stronie canyon.eu/drivers-and-manuals. Wszystkie znaki towarowe i
marki sg wlasnoscig ich wiascicieli. Wyprodukowano w Chinach. Data produkcji jest podana na
opakowaniu i jest réwniez zakodowana w numerze seryjnym na korpusie urzadzenia, gdzie
czwarta cyfra wskazuje rok (np. ,1” to 2021), a pigta i szosta cyfra wskazujg tydzien roku
(np. ,15” to tydzien 15).

Curatare si intretinere

inainte de a curata dispoztivul de incarcare, asigurati-vé ca acesta este deconectat de la sursa
de alimentare. Nu utilizati detergenti chimici si agresivi, paste abrazive, produse care contin acizi
si solventi pentru curatare. Curatarea este permisa cu o carpa uscata sau usor umeda.
Depanare

Dispozitivul de incarcare nu incarca dispozitivul conectat la acesta. Cauze posibile:
dispoztivul de incércare este descarcat. Solutie: incarcati dispoztivul de incarcare.

Dispozitivul de incarcare nu se incarca. Cauza posibild: conectarea incorectd a dispozitivului
de incarcare la sursa de alimentare; utilizarea unui cablu deteriorat. Solutie: verificati daca
dispoztivul de incarcare este conectat corect la sursa de alimentare; inlocuiti cablul.

Puterea maxima a portului USB (C) 2 nu atinge 100 W. Cauze posibile: cablul nu suportd o
putere de 100 W. Solutie: Tnlocuiti cablul.

:Daca aveti intrebari, Tnainte de a duce dispoztivul in magazin, va rugam sa ne trimiteti un e- malll
ila @canyon.eu sau in chatul pe pagina web canyon.ro/user-help-desk. |
Serviciu de garantie

Garantie — 2 ani de la data vanzarii cu aménuntul catre clientul final, cu exceptia cazului in care
Ieglslatla locala prevede altfel. Durata de functionare este egald cu perioada de garantie. Mai
multe informatii despre garantie sunt dlSpOnIbI|e de pe pagina web canyon.ro/warranty-terms.
Alte informati
Toate informatiile continute in acest document pot fi modificate fara notificare prealabild a
utilizatorului. Pentru informatii actualizate si informatii detaliate despre dispozitiv, procesul de
conectare, certificate, garantie si calitate, vezi ghidurile relevante de instalare si operare
disponibile pe pagina web canyon.ro/drivers-and-manuals. Toate marcile comerciale si marcile
comerciale sunt proprietatea detinatorilor respectivi. Fabricat in China. Data de fabricatie este
indicatd pe ambalaj si este, de asemenea, codificatd in numérul de serie de pe carcasa
dispoztivului, in care a patra cifra indicd anul (de exemplu, ,1” este 2021), iar a cincea si a sasea
cifra indica sdptamana din an (de exemplu, ,15” este saptdmana 15).

OuucTka u yxoa
Mepen 04NCTKON 3apsiAHOTO YCTPOUCTBA YBEeAUTECH, YTO OHO OTKIKOYEHO OT UCTOYHWKA NUTaHNS.

dobo 8608550 by @30S @03, bamdob 33@bH0w@ d0Hmdgddo dnbogds
@gbols aﬂﬁm@am B9z

©Hpaipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS pupekmmBachl. KypbirFbl kayinTi 3aTTapabl wektey xeHiHgeri 2011/65/EU RoHS
[MPEeKTUBAChIHbIH TananTapblHa, CoHbIH iwiHae 2015/863/EU RoHS anpekTuBackiHbIH Tananta.
Byn KypbinFbl KONAAHLICTaFbI KayiNci3aik TananTapbiHa CoNKec keneai.

Kapere xapaty Typanbl aknapart

Byn Genrinep KypbirFbiHbI KaAere xapaTy KesiHae 9nMeKkTp XoHe dNeKTpoHAb!
xababiktap (WEEE) eHgipiciHiH kanaelkTapbiH Gackapy epexernepiH cakray
kepek pereHdi Gingipedi. Epexenep KypbinfblHbl, OHblH GaTapesnapbl MeH
aKKyMyNATOPrapbiH, COHAAR-aK OHbIH 3MEKTP XOHE 3NeKTPOHAbIK Kepek-
XapakTapblH naiganaHy mepsiMi asikTanFaHHaH kediH Genek xuHayabl Tanan
eTeqj. KypbinFbiHbl CypbinTanmaraH koMMyHanaslk KokbicneH Gipre TactamaHbia,
cebebi Gyn KopliaraH opTara 3usiH Turideqi. Kokbicka Tactay YLUiH KypbirFbiHb!
caTy OpHbIHAa kaiTapy HeMece XeprinikTi kanTa eHaey MyHKTiHe Tancbipy Kepek.
Ockbl eHiMA| kaiiTa eHaey Typarkl MoniMETTEp any YLUiH XKeprinikTi KOKsIC LblFapy
Kbl3MeTiHe XxabapnacklHpi3.
A GanTbiH  GaTap 6Gap Kyp! p YwiH: Kanbinmbl Hemece
KanbiMTaH ThiC XyMbIC >aFpaanbiHaa, coHpain-ak 6ip peT akaynelk GorFaH
Xaffjainna, 6aTapesHbl 3apsaTay kediHze KepHey MeH TOK OnlapablH MakcUMa bl
pykcaT eTinreH MoHAepiHeH acraybl kepek. batapesHblH TemnepaTypachl pykcaT €TifreH eH
KOFapblAaH ackln keTce, KarbiMTbl €MeC XaFaainapaa KypbirFblHbl 3apsaTay TOKTaTbinasl.
BapsaTay kesiHae GaTapesHblH TemriepaTypackl pykcaT eTifreH eH TeMeHri TemnepaTypanaH
TOMeH Tycce, kanbiNTbl eMec Xafgannapaa ToK LWekTeneai.

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipra). Talr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

RoHS Direktiva. lerice atbilst RoHS direktivas 2011/65/EU prasibam par bistamo vielu
ierobeZosanas, tostarp RoHS direktivas 2015/863/EU prasibam.

Sis ierice atbilst piemérojamam drosibas prasibam.

Informacija par parstradi

Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, jaievéro elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu (WEEE) noteikumi. Saskana ar noteikumiem ierice, tas
baterijas un akumulatori, k& arT elektriskie un elektroniskie piederumi, beidzoties
to kalpoSanas laikam, ir jaiznicina atseviski. Neizmetiet ierici kopa ar neSkirotiem
sadzves atkritumiem, jo tas varétu kaitét videi. Lai atbrivotos no ierices, atdodiet
to atpakal pardoSanas vieta vai nogadajiet to vietéja parstrades centra.
Sazinieties ar vietgjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu, lai uzzinatu
sikaku informaciju par §Ts ierices parstradi.

lericém ar neiznemamu akumulatoru: Normalos vai neparastos ekspluatacijas
apstaklos vai atseviSka bojajuma gadijuma spriegums un strava akumulatora
uzlades laikd nedrikst parsniegt maksimalas pielaujamas vértibas. Ja
akumulatora temperattra parsniedz maksimali pielaujamo temperattru, ierice
partrauks uzladi, ja ta darbojas atSkirigos apstaklos. Ja uzlades laikd akumulatora temperattra
pazeminas zem minimalas pielaujamas temperatras, strava tiks ierobeZota.

RoHS direktyva. Jrenginys atitinka RoHS direktyvos 2011/65/EU dél pavojingy medzZiagy
apribojimo reikalavimus, jskaitant RoHS direktyva 2015/863/EU.
Sis jrenginys atitinka taikomus saugos reikalavimus.
Informacija apie perdirbima

ie simboliai reiSkia, kad utilizuojant prietaisa reikia laikytis elektros ir
elektroninés jrangos atlieky (WEEE) tvarkymo taisykliy. Pagal taisykles,
prietaisas, jo baterijos ir akumuliatoriai, taip pat elektriniai ir elektroniniai priedai,
pasibaigus naudojimo laikui, turi biti $alinami atskirai. Nesalinkite prietaiso kartu
su nerasiuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai pakenkty aplinkai. Norédami
Salinti prietaisg, graZinkite jj j pardavimo vietg arba nuneskite j vietinj perdirbimo
centrg. ISsamesnés informacijos apie $io prietaiso perdirbimg teiraukités vietingje
komunalmlq atlieky tvarkymo tarnybo;e

su iatoriumi: Esant normalioms arba

nukrypstanmoms nuo normaliy eksploatavimo salygoms, o taip pat jvykus
vienkartiniam trikgiai, jtampa ir srové akumuliatoriaus jkrovimo metu neturi virSyti
jy didZiausiy leistiny verciy. Jei akumuliatoriaus temperatdra virdys didZiausig
leisting, tada, esant nukrypstancioms nuo normaliy sglygoms, jrenginio jkrovimas
sustos. Jei akumuliatoriaus temperattra nukris Zemiau minimalios leistinos jkrovimo metu, tada,
esant nukrypstan¢ioms nuo normaliy sglygoms, srové bus apribota.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Dyrektywa RoHS. Urzadzenie speinia wymagania dyrektywy RoHS 2011/65/EU w sprawie
ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych, w tym wymagania dyrektywy RoHS
2015/863/EU.

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi wymogami bezpieczenstwa.

Informacje dotyczace recyklingu

Symbole te wskazujg, Ze przy utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega¢
przepiséw dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(WEEE). Zgodnie z przepisami, po zakonczeniu okresu uzytkowania urzadzenia,
jego baterie i akumulatory oraz akcesoria elektryczne i elektroniczne muszg by¢
utylizowane oddzelnie. Nie nalezy wyrzuca¢ urzagdzenia razem z niesortowanymi
odpadami komunalnymi, poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla $rodowiska. Aby
pozby¢ sig urzadzenia i jego baterii, nalezy zwréci¢ je do punktu sprzedazy lub
dostarczy¢ do lokalnego centrum recyklingu. Aby uzyska¢ szczegétowe
informacje na temat recyklingu urzadzenia, nalezy skontaktowac sie z lokalnym
zaktadem utylizacji odpadéw komunalnych

Dla urzadzen z ni : W normalnych lub
nienormalnych warunkach pracy omz w przypadku pojedynczej usterki napiecie
i prad podczas tadowania akumulatora nie mogg przekracza¢ maksymalnych
dopuszczalnych wartosci. Jesli temperatura akumulatora przekroczy maksymalng dopuszczalng
temperature, urzadzenie przerwie tadowanie w warunkach odbiegajacych od normy. Jesli
temperatura akumulatora spadnie ponizej minimalnej dopuszczalnej temperatury podczas
fadowania, prad zostanie ograniczony w warunkach odbiegajgcych od normy.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Directiva RoHS. Dispozitivul respecta cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind restrictia
directivei privind substantele periculoase, inclusiv cerintele Directivei RoHS 2015/863/EU.

Acest dispoztiv este conform cu cerintele de siguranta apllcablle

Informatii privind reciclarea

Aceste simboluri indica faptul ca produsul trebuie eliminat in conformitate cu
reglementarile privind deseurile de echipamente electrice si electronice (WEEE).
Conform reglementarilor, dispozitivul, bateriile si acumulatorii acestuia, precum
si accesoriile sale electrice si electronice trebuie eliminate separat la sfarsitul
duratei de viata. Dispozitivul nu este permis sé fie eliminat impreuna cu deseurile
municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi daunator pentru mediu. Pentru a
elimina dispoztivul, returnati-I la punctul de vanzare sau livrati-l la centrul de
reciclare local. Contactati serviciul local de eliminare a deseurilor municipale
pentru detalii privind reciclarea acestui dispozitiv.

Pentru dispozitivele cu baterie nedetasabila: in conditii normale sau anormale
de exploatare sau in cazul unei defectiuni unice, tensiunea si curentul in timpul
incarcarii bateriei nu trebuie s& depaseasca valorile maxime admise pentru
acestea. Daca temperatura bateriei depaseste temperatura maxima admisa,
dispoztivul va opri incércarea n conditii diferite. Daca temperatura bateriei scade sub
temperatura minimé admisa in timpul incarcarii, curentul va fi limitat in conditii de abatere.

yeTBepTas Uudpa ykasbiBaeT Ha rof (Hanpumep, «1» —a1o 2021 roa), a naTas u wectas uudpb
oﬁosHaqa»oT Hepento roga (Hanpumep, «15» —ato 15 Hegens).

He vcronb3yiiTe ANS OYMCTKM XMMUYECKME W arpeccuBHble Mololve CpeacTsa, aby ble
nacTel, CPEACTBa, CoAEpXallme KUCTOTbl U pacTBopuTenn. OuncTKa [0MyCKaeTCs CyXoi vnm
crierka BNaXkHOM TKaHbHo.

YcTpaHeHue HencnpasHocTen

no, K Hemy ycTpou BoamoxHble
NPUYUHBI: 3apﬂque yCTpOMCTBO PA3PSKEHO. PELGHNE: 3apRAVTE 3apsaHOE YCTPONCTBO.
. BoamMoXHas MpudnHa: HEeKOPPEKTHOE NoAKMoYeH e
3apsiaHoro yCTpOMCTBa K MCTOYHUKY NUTaHNR;  UCTONb30BaHME noBpeXAeHHoro  kabens.
PelueHue: NPOBEPLTE KOPPEKTHOCTL NOAKMIOYEHMS 3aPSAHOTO YCTPOCTBA K UCTOUHKY NUTaHNS;
3ameHuTe kaberb.
MakcumanbHas MowHocTb nopta USB (C) 2 He Aocturaet 100 BT. Bo3aMOXHbIE MPUYUHBI:

IB criy4ae BO3HUKHOBEHUS! KaKMX-Nu6o Eonpocoa npexgqe 4eM OTHeCTH ycrpomcrso B marasuH, |
[HaMLLKUTE HaM Ha 3MEeKTPOHHLIM aapec support@canyon.eu UMM B YaT Ha Be6- crpaHmue|
Icanyon.eu/user-help-desk.

I'apaumuuoe obcnyxuBaHue

MapaHTus — 2 roga ¢ MOMEHTa NPOAaXu B PO3HUHHOW CETU KOHEYHOMY NOKyrNaTento, ECIN UHOe He
NPeflycMOTPEHO  MECTHbIM  3akOHOAATemNbCTBOM.  CpoK  CriyGbl paBeH CPOKy —rapaHTun.
[lononHutensHas HhopMaLms 0 rapaHTm AOCTYNHa Ha BEG-CTpaHuLe canyon.eu/warranty-terms.
Mpouas uHcopmauus

Bcsi MHhopMaums, COflepXallascsl B HacTOSILEM AOKYMEHTE, MOXeT BbiTb u3MeHeHa Ges
NpeaBapuTerbHOTO YBEJOMNEHNs NoMb3oBaTens. AKTyarnbHylo MHOpMauuMio U noapobHele
cBeaeHst 06 YCTPOIICTBE, NPOLIECCEe NOAKMIOYEHNS, CepTudmKaTax, rapaHTi 1 kayecTse CM. B
NOMHOM PYKOBOACTBE MO YCTAaHOBKE M IKCTNyaTauuu, [OCTYNHOM Ha Be6-cTpaHuue
canyon.eu/drivers-and-manuals. Bce ToBapHble 3HakM M TOProBble Mapku SIBRSLOTCS
COGCTBEHHOCTLI0 MX COOTBETCTBYIOLWMX Briadensues. CaenaHo B Kutae. [laTa npoussoacTsa
yKasaHa Ha ynakoBke, a Taloke 3alndpoBaHa B CEPUIIHOM HOMepe Ha Kopnyce YCTpPOMCTBa, rae

Odstrariovanie poruch

Nabijacka nenabija pripojené zariadenie. Mozné pri¢iny: nabijacka je vybita. RieSenie: nabite
nabijacku.
Nabijacka sa nenabija. Mozna pri¢ina: nespravne pripojenie nabijatky k zdroju napajania;
pouzitie poSkodeného kabla. RieSenie: skontrolujte, ¢i je nabijatka spravne pripojena k zdroju
napdjania; vymerite kabel.

Maxlmalny vykon portu USB (C) 2 nedosahuje 100 W. Mozné priciny: kabel nepodporuje vykon

A mate akekol\/ek otazky, posllte nam e-mail na adresu support@canyon.eu alebo s nami
chatujte na webovej stranke canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako zariadenie
odnesiete do predajne.

Zaruény servis

Zaruka je 2 roky od datumu maloobchodného predaja kone€nému zikaznikovi, pokial miestne
pravne predpisy nevyzaduju inak. Zivotnost sa rovna zaruénej dobe. DalSie informacie o zaruke
su k dispozicii na webovej stranke canyon.sk/warranty-terms.

Dalsie informacie

Vsetky informécie v tomto dokumente sa mdzu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.
Aktualne informacie a podrobnosti o zariadeni, procese pripojenia, certifikatoch, zaruke a kvalite
najdete v prislusnom navode na pouZitie, ktory je k dispozicii na canyon.sk/drivers-and-manuals.
Vaetky ochranné znamky a znagky st majetkom prislusnych viastnikov. Vyrobené v Cine. Datum
vyroby je uvedeny na obale a je tiez zakédovany v sériovom ¢isle na puzdre zariadenia, kde Stvrta
¢islica oznacuje rok (napriklad ,1“ je 2021) a piata a Siesta Cislica oznacuje tyzden roku (napriklad
15" je 15. tyzden).

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Smernica RoHS. Zariadenie spifia poZiadavky smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzeni
pouzivania nebezpecnych latok vratane poziadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.

Toto zariadenie spifia prislusné bezpeénostné poziadavky.

Resavanje problema

Punja¢ ne puni priklju¢eni uredaj. Moguci uzrok: punja¢ je ispraznjen. ReSenje: napunite
punjaé.

Punjaé se ne puni. Moguéi uzroci: punja¢ je pogresno povezan na izvor napajanja; kori$¢eni kabl
je ostecen. ReSenje: proverite da li je punja¢ uredno prikljuen na izvor napajanja; zamenite kabl.
Maksimalna snaga USB (C) 2 prikljuéka ne dostize 100 W. Moguci uzrok: kabl ne podrzava

go sto vral ite uredaj u prodavnicu, posaljite nam e-

Garancija — 2 godine od dana prodaje na malo krajnjem kupcu, osim ako je drugacije propisano
lokalnim zakonodavstvom. Upotrebni rok je jednak garantnom roku. Dodatne informacije o
garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Ostale informacije

Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti izmenjene bez prethodnog obavestenja
korisnika. Za najnovije informacije i detaline podatke o uredaju, procesu povezvanja,
sertifikatima, garanciji i kvalitetu v. korisniCki priruénik za instalaciju i kori§¢enje dostupan na:
canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni znakovi i Zigovi su svojina njihovih vlasnika.
Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju, a takode je $ifrovan u serijskom
broju na kucistu uredaja, gde Cetvrta cifra oznacava godinu proizvodnje (na primer, "1" je 2021.),
a peta i esta cifre oznacavaju nedelju u godini proizvodnje (na primer, "15" je 15 nedelja).
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Direktiva RoHS. Uredaj je usaglasen sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ograni¢enju
opasnih supstanci, ukljucujuci zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.

Ovaj uredaj je u skladu sa vaZe¢im bezbednosnim zahtevima.

OuunwieHHs Ta gornsaa

Mepen OuMLLEHHSM 3apsAHOTO MPUCTPOK MepeKoHanTecs, WO BiH BiAKMIOYEHWA BiA Mxepena
KWBMEHHS. He BUKOPUCTOBYIATE ANA OYMLLEHHS XiMiYHI Ta arpecuBHi MUAHI 3acobu, abpasvsHi
nacTy, 3acobu, WO MICTATb KUCNOTM Ta PO3UMHHIKI. OUMLLIEHHS I0NYCKAETLCS CyXoto abo anerka
BOJIOr00 TKAHUHOK.

chuemm HecnpaBHocTeM

nig' W AO HBOrO NpUCTpiit. Moxnusi npudnHu:
3apsiaHUi npmc‘rpm posp;l/:lx(euo PilueHHs:: 3apsAaiTe 3apsaHUA NPUCTPIN.
cA. MoxmmBa nNpuuMHa: HEKOpeKTHE MiAKMYEHHs
3apsaHoro npmc‘rpo»o o /:pkepena KMBMEHHS, BUKOPUCTaHHS NOLLKOKEHOTo Kabento. PilleHHs:
nepeBipTe KOPEKTHICTb MiAKMIOYEHHs 3apsHOrO MPUCTPOIO [0 [PKepena XMUBMEHHS; 3aMiHiTb
Kabenb.
Makcumansha noryu(uu:n, nopty USB (C) 2 He pocsirae 100 Br. Moxnusa npuuuHa: kabens

TV paai Burivken st Gy/:u,-;lkmxsanmaub neptu HiK BiHECTN npw:"rpmuo MarasvHy, HanuLLITL HaM Ha |

1 eMeKTpoHHy aapecy support@canyon.eu abo B yat Ha BebeTopiHui canyon.ualuser-help-desk. _ |
FapanTiiie obcnyroByBaHHA

[apaHTisi — 2 pokn 3 MOMEHTY Mpofaxy B PO3ApIGHI Mepexi KiHLEeBOMy NOKyNLeBi, AKLO iHLe He
nepeaBayeHo MicLieBIM 3aKOHOAABCTBOM. TepMiH CryOu AopiBHIOE TepMiHy rapaHTii. [lonaTkosy
iHcbopmaLLito Mpo rapaHTio MoXHa OTpuMaTH Ha BeGCTOpIHLI canyon.ua/warranty-terms.

IHwa indopmauis

Bcs iHdbopmallis, Wo MICTUTLCS B LIbOMY AOKYMEHTI, Moxe GyTu 3MiHeHa Ge3 nonepemkeHHs.
AxTyanbHy Ta AeTanbHy iHgopmauilo npo npuUCTpiil, Npouec NiaKMoYeHHs, cepTudikaTy,
rapaHTio Ta KiCTb, AVB. Y MOBHOMY MOCIGHIKY 3 YCTaHOBIEHHS Ta ekcnnyaTauii, oCTyNHOMY Ha
Be6-cTopiHUi canyon.ua/drivers-and-manuals. Yci ToBapHi 3Haku Ta TOproBi Mapku € BNacHicTio
BiAnoBiAHUX BRacHuki. BupobneHo B Kutai. [laTa BUpoGHWLTBa BKasaHa Ha ynakoBLii, @ Takox
3alwmpoBaHa B CepiiHOMy HOMepi Ha Koprnyci MpuCTpolo, Ae YeTBepTa Ludpa BKasye Ha pik
(Hanpuknag, «1» — ue 2021 pik), a M'aTa Ta WocTa Ludpu No3HaualoTb TWKAEHb POKY (Hanpuknaa,
«15» — ue 15 TwkaeHs).

Tenb: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
AupekmBa RoHS. YcTpoiictBo oTBevaet TpeGoBanusm JupektvBbl RoHS 2011/65/EU 06
OorpaHU4eHUn copaepxaHus BpefdHbIX BeLecTB, BkMovyas TpeGosaHus [OupekTuBbl RoHS
2015/863/EU.
HacTosilee yCTPOCTBO COOTBETCTBYET MP1ME HUMbIM TpeGoBaHNUsIM Ge30MacHOCTH.
Wndopmaums 06 ynusaummn
OTU CUMBOSbI O3HAYAIOT, YTO MPU YTUAM3ALWMM YCTPOWCTBA HEOGXOAUMO
crieaoBath npasuiam oGpaLUeHus C OTXOAamn NPOU3BOACTBA SNIEKTPUYECKOTO 1
anekTpoHHoro o6opynosaHua (WEEE). CornacHo npaBunam, yCTPOWCTBO, €ro
GaTapes W aKkyMynsiTopbl, @ Takke ero OneKTPUYEcKUe W SMEeKTPOHHbIE
aKkceccyapbl Mo OKOHYaHWM Cpoka CryxGbl MOANEXKAT pasAenbHON yTUIn3aLmum.
He poryckaeTcst yTUiM3upoBaTh YCTPOMCTBO BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHBIMM
KOMMyHa MbHbIMU OTXOA@MM, NOCKOMbKY 3TO HaHeCeT Bpe/ OkpyXaloLueil cpeae.
[inst yTUNM3aLmm yCTpOMNCTBO HEOGXOAMMO BEPHYTh B MyHKT MPOAAXM UNK CAaTh
B MECTHbIA NyHKT nepepaboTkn. [na nonyyeHns noapobHbIX CBefeHWid o
nepepaBoTke HAaCTOSLLETO YCTPONCTBA CrieflyeT 0BpaTUTLCS B MECTHYIO CrlyXGy
NMKBUOALMY KOMMY HallbHbIX OTXO0B.
Onsa yctp: C Hec TopoM. [py HOpMarnbHbIX WU
OTKIOHSIOLMXCS OT HOPMbI YCTIOBUSX JKCTyaTauuu, a Takke B Cryyae
€[IMHWYHOIM  HEUCMPaBHOCTW,  HaMpsikeHWe W TOK BO BpeMms  3apsfiku
aKKyMyrsiTopa He [OSDKHbI MPEBbILLATE MaKCUMAsbHO AOMYCTUMBIE AN HUX
3HaueHusi. Ecrv TemnepaTypa akkyMynisiTopa MpeBbICUT MakCUMasibHO AOMYyCTUMYiO, TO fpn
OTKITOHSIOLLMXCS OT HOPMbI YCTIOBUSIX 3apsiika YCTpOWCTBa mpekpatuTtcs. Ecrm Temnepatypa
aKKyMyrsITopa OMyCTUTCS HUKE MUHUMAIbHO [OMYCTUMON MPU 3apsiake, TO MPW OTKIOHSIOLLMXCS
OT HOPMbI YCTIOBUSIX TOK OFPaHUIUTCS.
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Informacie o recyklacii

Tieto symboly oznaduju, Ze pri likvidacii zariadenia musite dodrziavat predpisy o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Podla predpisov sa
zariadenie, jeho batérie a akumulatory, ako aj jeho elektrické a elektronické
prislusenstvo musia po skonceni Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Spotrebi¢
nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoze by to bolo
Skodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete spotrebi¢ zlikvidovat, vratte ho na
miesto predaja alebo ho odovzdajte v miestnom recyklaénom centre. Podrobnosti
o recyklacii tohto spotrebica vam poskytne miestna sluzba na likvidaciu
komunalneho odpadu.

Pre zariadenia s nevymenitelnou batériou: Za normalnych alebo
abnormalnych prevadzkovych podmienok, ako aj v pripade jedinej poruchy by
napatie a prid pocas nabijania batérie nemali prekrocit svoje maximéaline
pripustné hodnoty. Ak teplota batérie prekro¢i maximalnu povolent hodnotu, za abnorméinych
podmienok sa nabijanie zariadenia zastavi. Ak teplota batérie po¢as nabijania klesne pod
minimalnu povolent teplotu, prud bude za abnorméalnych podmienok obmedzeny.
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Informacije o odlaganju

Ovi simboli znace da pri odlaganju uredaja treba poStovati propisi o zbrinjavanju
otpadne elektricne i elektronske opreme (WEEE). Prema propisima, uredaj,
njegove baterije i akumulatori, kao i njegov elektricni i elektronski pribor, moraju
se posebno odlagati na kraju radnog veka. Nemojte odlagati uredaj zajedno sa
nesortiranim komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti Zivotnoj sredini. Za uredno
odlaganje uredaj treba vratiti u prodajno mesto ili odneti u lokalno reciklazno
postrijenje. Obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada za
detalje o recikliranju ovog proizvoda.

Za uredaje sa neodvojivom baterijom: U normalnimili nestandardnim uslovima
rada, kao i u slu¢aju pojedinacnog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije
ne bi trebalo da prelaze svoje maksimalno dozvoliene vrednosti. Ako temperatura
baterije prede maksimalno dozvolienu, onda ¢e u nestandardnim uslovima
punjenje uredaja prekinuti. Ako temperatura baterije padne ispod minimalno
dozvoliene temperature tokom punjenja, struja ¢e biti ograni¢ena u nestandardnim uslovima.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kinp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Ovpekea RoHS. MpucTpiit signosigae sumoram [upektuen RoHS 2011/65/EU wopo
0BMeXeHHs BMICTY LUKIANMBUX PEYOBUH, BKMoYatoun Bumory fupektusu RoHS 2015/863/EU.
Llew npucTpiit Bianosigae BuMoram 6esneku.

Indopmauis npo ymmnisauilo

LLi cumBo M 03HavatoTh, WO NPy yTunisaLlii nppucTpoto HeobxiaHo AoTpUMyBaTUCH
npaBun NOBOKEHHS! 3 BiAXOAaMM1 BUPOGHULITBA eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs (WEEE). BignosigHo ao npasun, npucTpii, Horo Gatapei Ta
aKyMynaTopu, a TakoX MOro enekTpudHi Ta enekTpoHHI akcecyapu nicns
3akiHYeHHs TepMiHy cryx6u niansraioTb po3ainkHii yTunisauii. He gonyckaeTbcs
yTUni3yBaT NPUCTPI Pa3oM i3 HEBIACOPTOBAHUMI KOMyHamNbHAMM Bigxoaamu,
OCKiINbKM Lie 3aBfaloThb LIKOAW HaBKOMMLWHLOMY cepeaosully. Ons yTunizauii
NpUCTPIN HEOBXiAHO MOBEPHYTW B MYHKT Mpoaaxy abo 3aaTh B MICLEBMIA MyHKT
nepepobneHHs. Ans oTpUMaHHA AOKNafHMX BiAOMOCTEN Npo NepepobKy Liboro
NpUCTPOIO  Cify 3BEPHYTUCA [0 MicueBoi cnyx6u niksigauii komyHanbHUX
Biaxoais.

Ana npuctpois 3 Topom: lNpu HopmanbHux abo npu
Takux, WO BIAXMNAITLCS Bif HOPMM, yMOBax eKcnryaTauii, a Takox y pasi
NOOZIMHOKOT HECMPABHOCTI, HaMpyra Ta CTPyM fif Yac 3apskaHHs akyMynsTopa
He MOBUHHI NepeBuLLYBaTU MaKCUMATbHO AONYCTUMI NS HUX 3HAYeHHs. SKWo TemnepaTypa
aKyMynsTopa NepeBULLUTL MaKCUMAIbHO AOMYCTUMY, TO MPU YMOBaX, WO BIAXWUNAIOTLCS BifA
HOPMU, 3apsKaHHS MPUCTPOIO MPUAMHUTLCS. SKIWO TemnepaTypa akyMyrsiTopa OfyCTUThCS
HWKYe MiHiManbHO JoMyCTUMOT Npy 3apsaLi, TO MU yMOBaX, O BiAXUNSIOTLCA B HOPMM, CTPYM
0BMEeXUTLCS.




